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DARIUS AND GIRENAS

July 15, 1983, marks the soth anniversary
of the tragic flight of two American flyers of
Lithuanian descent, Steponas Darius and Sta-
sys Girenas.

Having decided to fly to Lithuania across
the Atlantic Ocean, Steponas and Stasys
pooled their resources and purchased a six-
seater Bellanca aeroplane. With additional
funds donated by American Lithuanians, they
fitted the craft with a new Wright 365 h.p.
motor and made room for more fuel storage
tanks. Unfortunately, there was no money left
for the latest navigational instruments and a
radio.

From the time the newly christened Litu-
anica took off on July 15, 1933. the pilots
guided the 120 m.p.h. plane by compass. On
the evening of July 16 they flew over Scot-
land. Steponas and Stasys had already flown
nearly 4ooo miles for 35 hours and 15 min-
utes without incident, when, inexplicably, their
plane crashed in West Prussia, a mere 400
miles short of their destination, Kaunas, on
the night of July 17, 1933.

The cause of the crash remains unsolved.
Perhaps the great weight of the modified
plane coupled with the lack of a controllable
pitch propeller and only a compass for navi-
gation were contributing factors. Steponas
Darius and Stasys Girenas became national
heroes in Lithuania and some 60,000 mourners
attended their funeral in Kaunas.

®

Steponas Darius was a well qualified avia-
tor born in Rubiske, County of Taurage, in
Lithuania on January 8, 1896. He immigrated
to the United States where he lived in Eliza-
beth., New Jersey, then to Chicago where he
graduated from Harrison Technical High
School and Lane Junior College. In 1917 at
the age of 21 he joined the United States
Army as a volunteer and served as a telephone
operator in the Field Artillery, Regiment 149,
a member of the famous 42 Rainbow Division.
He took part in the second battle of the Marne
(July 15 through August 7, 1918) and was
one of 14 in his regiment to be commended for
bravery in action. This division was the first
American combat division to arrive in France
during World War I. In 1920 he left for Lithu-
ania, where he enlisted in the Lithuanian Army
as a volunteer. He graduated from Military
School in 1921. completed war-aviation courses
in 1923 and in 1927 he was promoted to the
rank of Captain. He returned to the United
States in 1927 and took part in Civil Aviation
—flying all kinds of aeroplanes. He practiced
flying over the sea. mainly to find his bearings
according to the stars. All these practice flights
made him an excellent navigator.

Stasy Girenas was born in Vytogala, County
of Raseiniai. on October 4, 1893. Stasys, the
youngest of 16 children, immigrated to the
United States in 1910 and settled in Chicago
where he became a mechanic. He joined the
United States Army in 1917 and served in the
136th Airborne Squadron until 1919. He
learned to fly after he was discharged from the
Army. He and a friend bought a plane and,
in 1925, he was seriously injured in an acci-
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dent. He recovered, continued flying and be-
came a flying instructor. He bought a new
plane and transported passengers. In 1931 he
won an event at the Aviation Festival spon-
sored by the American Legion Aviation Post
in Chicago. At an altitude of 1000 feet he cut
the engine of his plane and glided into the
designated landing area. He was a very quali-
fied aviator.
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New Yorke buvo paminéta Lietuvos okupacija ir baisiojo BirZelio
trémimai i Sibira. Sibiro kankiniai buvo pagerbti, uzdegant jiems
prie kryZiaus zvakute. IS k. i d. stovi: kun. L. Andriekus, OFM, A.
Vakselis, E. Juciuté (Sibiro kankiné), Lietuvos gen. konsulas Anicetas
Simutis, VLIK-o garbés pirm. dr. K. Valiiinas ir kun. K. Buémys,
OFM. Uz jy issirikiavusios véliavos. —Nuotr. L. Tamosai¢io

“LITUANICA”

Pakilo paukstis metalinis
I dangaus mélyne.
Nustebg $nabzda miniy minios
“Kaip bus jam vandenyne?
Ar nugalés beribius plotus
Ar, juros puty pasarvotas,
Suglaus sparnus galingus?
Ir sukurius audringus?
Ar neisgasdins audros tamsios
I$ kur drgsos narsuolis semsis
Ir takstandiai pavojy?
Beribiy klaikumoje?”’
Minia nustebusi sustingo . . .
O paukstis nedvejoja,—
Pakilo aukStumon ir dingo
Miglotoj tolumoje . . .
“Traukités siaubingos vétros!
Kelig klykiancios Zuvédros!
Ten toli uz okeano
Lietuva tévyné mano!
Trys Sirdys musSa paukstyje,—
Viena jy is metalo . . .
Isskrido paukstis audroje
I kitg Zemés gala.
Tenai, tenai, toli, toli,
UZ ploty vandenyniy,
Jo laukia meilés svaiguly
Pasilgusi tévyné,
Tenai prazydo jaunos dienos,
Ten pirmos godos suraizgytos,
Tenai pamaté paukstis vienas,
Kaip ore nardo paukstis kitas.
Teénai erdve viliot pradéjo
Ir ugdé svaigulinga minti,
Ten Baltijos audringo véjo
Sparnai lakino iSméginti.
Per vandenyno plotus,
Per lygumas miglotas
I kitqa Zemés gala
Lék, pavksti i$ metalo!

Kazys Binkis
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Occupation of Lithuania by Soviets and deportations of Lithuanians to
Siberia in the tragic month of June was commemorated in New Vork
recently. The martyrs of Siberia were honored by lighting candles at
the cross. From l. to r.: Rev. L. Andriekus, OFM, A. Vakselis, E. Ju-
ciute | Martyr of Siberia), Lithuanian gen. consul Anicetas Simutis,
VLIK honorary chairman Dr. K. Valiunas and rev. K. Bucmys, OFM.
The national flags are in the background.

Dariaus Giréno testamentas

Mes skrisime j Lietuva!

Lietuviy tauta laukia i§ savo stnu ir drasesniu zygiu.
Bitinai reikia ir jos siinums prisidéti prie bendrojo darbo
— tirti dar mazZai Zinomas Ziemiy Atlanto vandenyno oro
sroves, o taip pat naujai i§rastus navigacijos budus ir prie-
mones pritaikyti kasdieniniams reikalams. Mes, gyvendami
tokiais laikais, kada oras stengimasi panaudoti Zmonijos
reikalams, laikome savo pareiga tautos vardu ta darba
garbingai atlikti.

Jaunoji Lietuva! Tavo dvasios jkvépti, mes stengiames
ta pasirinkta uzdavinj jvykdyti. Masy pasisekimas tegu
sustiprina Tavo dvasia ir pasitikéjima savo jégomis ir
gabumais! Bet jei Neptiinas ar galingasis audry Perkiinas
ir mums bus rastus — pastos mums kelia i Jaunaja Lie-
tuva ir palaukty “LITUANICA” pas save, — tada Tu,
Jaunoji Lietuva, turési i§ naujo ryztis, aukotis ir pasirengti
naujam zygiui, kad audringyju vandenyny dievai biity pa-
tenkinti Tavo pastangomis, pasiryZimu ir nekviesty Taves
i Didjji Teisma.

“LITUANICOS” laiméjimas tegu sustiprina jaunuju
Lietuvos sanu dvasia ir jkvépia juos naujiems zygiams.

“LITUANICOS pralaiméjimas ir nugrimzdimas i At-
lanto vandenyno gelmes tegu aukléja jaunuyju lietuviy
atkakluma ir ryZtuma, kad Sparnuotas lietuvis batinai
iveiktu klastingaji Atlanta Tévynés Lietuvos garbei!

Tad §i savo skridima skiriame ir aukojame Tau, Jau-
noji Lietuva!

Ta didjji bandyma pradésime, tikédamiesi Dangaus
palaimos!




TAUTOS DIDVYRIAI

DARIUS

Siemet liepos 17 d. minime 50 m_. liad-
na Dariaus ir Giréno tragiSkos mirties su-
kakti. Kas buvo tie pasiaukoje¢ jauni vy-
rai?

Stepas Darius gimé 1896 m, sausio
mén. 8 d. Rubiskés kaime, Kvedarnos
vals¢., Tauragés apskr. Jo tévai Jonas Ju-
cevicius-Darasius ir Augustina Vaisvilai-
té-Juceviciené. Tévui 1905 m. mirus, ne-
trukus motina istekéjo uz Kazio Degu-
¢io ir su visa Seima 1907 m, i$vyko i
JAV laimeés ieSkoti. Cia Darius mokési
Elizabetho pradZios mokykloje, Harrisono
vidurinéje technikos mokykloje ir Lane
aukStesniojoje mokykloje ir tas visas mo-
kyklas baige.

1917 m. balandzio mén. 6 d. JAV pa-
skelbé kara Vokietijai. Tuometinis prezi-
dentas Vilsonas pareiské, kad JAV tuo
Zygiu siekia tauty iSlaisvinimo, Tas Vil-
sono paskelbtas i$laisvinimo Stkis rado
kar§to pritarimo ir Stepono Dariaus Sir-
dyje, nes jo gimtasis krastas—Lietuva—
taip pat buvo pavergta. Grei¢iau priar-
tinti pavergtoms tautoms laisvés ryta, vos
tik $eSioms dienoms praslinkus nuo karo
paskelbimo, Darius stojo i JAV kariuome-
ne savanoriu. Praéjus atitinkama karing
apmokyma, buvo pasiystas j Europa ir
dalyvavo kautynése Prancuzijoje, kur bu-
vo lengvai apnuodytas dujomis ir suZeis-
tas | desinjji Sona. Uz pasiZzyméjima ka-
re buvo apdovanotas dviem karo meda-
liais.

GriZes | JAV Darius uoliai veiké ir bu-
vo vadovybéje Susivienijimo Amerikos
Lietuviy Kareiviy. Su buariu amerikiediy
lietuviy savanoriais 1920.VII 27 atvyko
i Kaung ir stojo j Lietuvos kariuomene
savanoriu. Pradzioje dirbo generalinio
stabo Zvalgybos skyriuje, o kiek véliau
istojo i karo mokykla ir ja baigé. Véliau
lanké aviacijos kursus ir 1923 m. gavo
karo lakiino diploma. 1923 m. dalyvavo
savanoriu Klaipédos krasto islaisvinime ir
buvo III sukiléliy grupés vado padéjéjas,
1927 m. buvo pakeltas j aviacijos kapito-
no laipsnj. Buadamas karinéje tarnyboje
Darius labai aktyviai dalyvavo sporto
veikloje ir parasé kelius i§ sporto srities
vadovélius. 1927.IV.4 buvo paleistas i$
kariuomenés vieneriems metams atostogy
ir iSvyko i JAV. Pasibaigus atostogoms,
kapitonas Darius jo paties praSymu buvo
paleistas | aviacijos karininky atsarga,

__.O_..__

Stasys Girénas (Girskis) savo kilimu
taip pat Zemaitis. Jis gimé 1893 m. spaliy
mén. 4 d. Vytogalos kaime, Kaltinény
valsé., Raseiniy apskr. gana gausioje Sei-
moje ir buvo SeSioliktas i§ eilés ir jauniau-
sias vaikas, Jo tévai buvo Juozas Girskis
ir Marcelé Martinkiuté-Girskiené. Paau-
ges Stasys mokeési privaciai, nes rusy
vieSpatavimo laikais toje apylinkéje mo-
kyklos nebuvo. Vos tik sulaukes vienuo-
likos mety, Stasiuka iStiko nelaimé: 1904
m. miré tévas, o no ketveriy mety ir mo-
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tina. Likes naSlaitis 1910 m. su vyresniu
broliu Petru atvyko j JAV, kur jau anks-
¢iau buvo atvykes brolis Jonas.

I§ pat jaunystés Girénas doméjosi tech-
nika ir ypa¢ mégo greitas susisiekimo
priemones, Todél matome ji vazinéjant
dviraciu (tuo metu dviratis dar buvo re-
tenybé), véliau motociklu, motoriniu lai-
veliu, automobiliu ir tt. Jam didZiausias
malonumas tas susisieckimo priemones ar
ju motorus iSardyti ir vél sudéstyti.

Istojus JAV | pirmajj pasaulinj kara,
Stasys Girénas stojo JAV kariuomene sa-
vanoriu. Jis buvo paskirtas j 136 mokama-
ja oro eskadrilg, kur baigé karo techniko
kursus. Demobilizuotas i§ kariuomenés
jis grizo j Cikaga. Cia baigé lakiiny mo-
kykla ir gavo profesinio lakiino paZymé-
jima, Tuomet jsigijo nuosava léktuvs,
veziojo keleivius ir moké kitus skraidyti.
Girénas turéjo ir léktuvo avarijy ir buvo
suzeistas, tadiau tas jo nuo tolimesnio
skraidymo neatbaidé ir buvo laktnu iki
savo tragiskos mirties.

Girénas kap. Dariy pirma karta susi-
tiko 1927 m. Véliau juodu artimai susi-
draugavo, o 1932 m. susitaré abu skristi
per Atlanta j Lietuva.

Kada gi kilo mintis Dariui skristi per
Atlanta j Lietuva? Reikia manyti, kad jis
pra$ési vieneriems metams atostogy vyk-
ti i JAV, tai ne savo poilsiui ar asmenis-
kiems malonumams, bet mané tas atos-
togas sunaudoti naudingam ir nepapras-
tam darbui, O kad jis tokiy mindiy tu-
réjo, galima spresti ir i§ to, kad artimy
draugy klausiamas, kada gri§; jis atsakeé:

X S s : v -
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Darius ir Girénas, paleide Lituanikos va-
riklj skridimui per Atlantg (paskutiné jy

nuotrauka 1933 m. liepos 15 d.).

"AS j Lietuva i§ Amerikos perskrisiu.”

DidZiam 2Zygiui reikalingas ir rimtas
pasiruo$imas. Todél Darius, atvykes |
Cikaga, tuojau gsigijo nuosava léktuvy ir
juo pradéjo raizyti Cikagos ir apylinkiy
padanges. Apie §io lietuvio lakiino dra-
sius skraidymus daZnai pasirodydavo Zi-
nudiy ir lietuviSkoje spaudoje.

1932 m. pavasarisﬁz:p. Darius susitaré
skristi per Atlanta su senu savo pazjsta-
mu lakiinu Stasiu Girénu, kuris iki to lai-
ko vadinosi Girskis, bet susitares vykti
i ta nepaprasta Zygj pakeité pavarde j
Giréng, Abu lakanai, sudéje pinigus lygio-
mis dalimis, pirko 3eSiavietj BALANKOS
lektuva, uz kurj sumokéjo 3200 del. Siuo
lektuvu Darius jau buvo skraides anks-
¢iau ir tikéjo, kad jis tam Zygiui yra tin-
kamas, tik reikéjo atlikti kai kuriuos per-
statymus ir patobulinimus, kurie bity at-
siéje nemaziau 3000 dol. Nuo to laiko lie-
tuviski laikra$éiai jau oficialiai pradéjo
skelbti apie ruosiamag skridimg j Lietuva
ir déti lakiiny ir léktuvo nuotraukas. Di-
dziausias buvo klausimas, kur gauti 1é$y
lektuva perstatyti ir skridimui finansuoti.
Pagaliau buvo prieita iSvados, kad ge-
riausia tam reikalui organizuoti jvairiy
sroviy veikéjy komiteta, kurie patys pri-
iminéty aukas, jas globoty ir patys i$-
mokéty pinigus uZ léktuvo perstatyma,
reikalingy prietaisy jsigijimag ir t.t. Toks
komitetas ir buvo sudarytas, kurio prie-
Sakyje stovéjo tuometinis konsulas A,
Kalvaitis. Tai buvo centrinis komitetas.
Réméjy komitetai buvo suorganizuoti ir
kitose vietovése. Per spauda lietuviy vi-
suomené buvo kviediama siulyti lektuvui
pavadinti vardus. Jy buvo pasitilyta gana
daug ir jvairiy. Skridimui remti centri-
nis komitetas savo posédyje 1933 m. ba-
landZio mén, 5 d. parinko léktuvui vardg

The last photograph taken of Darius and Gi-
renas as they get ready to take off for Lith-
uania, July 15, 1933.
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Virsuje: Lituanicos sutriuskinta pusis Soldino
miske. Apalioje: Léktuvo griuvésiai, atitru-
kes motoras su sulankstytu plieno propele-
riu, iSmétyti laiSkai ir kiti daiktai; griuvé-
siuose Dariaus kiinas.

At top: Pine tree sheared by Lituanica. Bot-
tom: Wreckage of plane with scattered mail.
In background lies body of S. Darius amidst
wreckage.

LITUANICA ir tuo vardu léktuvas buvo
“pakrikStytas.”

1933 m. visas pavasaris buvo uzimtas
galutinam LITUANICOS paruosimui
reikiamy leidimy iSripinimui, skridimo
studijoms ir smulkiems apskai¢iavimams
ir kt. Galutinai paruostas skridimui 1€k-
tuvas kartu su fakiinais svéré 8300 svary
ir gazolino kiekiu, esant palankioms oro
salygoms, galéjo skristi iki 6000 myliy
arba 52 val. Taip pat léktuvas turéjo vi-
sus tokiam skridimui reikalingus jrengi-
mus. Tik abu lakiGnai nesiripino savo
saugumu ir nesistengé jrengti radijo siys-
tuvo ir net neémé paraSiuty.

Pagaliau léktuvas buvo galutinai pa-
ruostas ir tik reikéjo palankiy oro salygy
Zygiui pradéti, IS meteorologijos stoties
buvo gauti praneSimai, kad oras geréja.
Darius davé jsakyma léktuva paruosti i$-
skridimui. 1933 m. liepos mén. 15 d. abu
lakinai atvyksta j aerodroma. Viskas dar
karta tikrinama, léktuvas iSstumiamas i$
angaro ir 6:24 val. LITUANICA atsi-
plésia nuo zemeés, Du sparnuoti lietuviai
ja nukreipia j rytus per ristyji Atlanta j
Jaunaja Lietuva .

Bematant Zinia per radijo ir spauda
pasieké visuosé pasaulio kraStuose gy-
venancius lietuvius. Lietuvoje kas tik tu-
réjo radijo aparatus liepos 15-16-17 die-
nomis nuo ju nesitrauké. Lietuvos l‘adl]O
ir spauda davé Zinias apie lakanus, jy
lektuva ir kt., tik maziausia Ziniy apie skri-
dimo eiga, nes léktuvas neturéjo radijo
siystuvo, Vienintelé dziuginanti Zinelé
tai buvo, kad léktuvas buvo pastebétas
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perskrendant Airija. Lietuvos Aero Klu-
bas apskai¢iavo, kad laukiamieji Atlanto
nugalétojai turéjo pasiekti Kauna liepos
mén. 17 d. apie 2-3 val. ryto. Kauniskiai
visomis susisieckimo priemonémis ir pésti
skubéjo aerodroma. Susirinko minia vir§
25,000 Zmoniy, Jy skai¢iuje lauké Dariaus
Zmona su dukrele, sesuo Lora su vyru,
P. Girénas ir kiti lakiny giminés. Tik
apie 7 val. ryto minia pradéjo skirstytis
su jvairiais spéliojimais ir komentarais.
Daugiausia buvo mananéiy, kad lakunai
galéjo pritrukti gazolino ir kur nors nusi-
leido svetimame aerodrome.

Liepos mén. 17 d, apie 5 val. ryto mo-
teris, uogaudama Soldino miske, pastebé-
jo Siurpy vaizda ir nusigandusi pasaukeé
policija. [ ivykio vieta atvyko ir apskrities
virS§ininkas. Cia tuojau buvo nustatyta
lektuvo tapatybé ir pranesta skaudi Zinia
radijo stotims. Greitai ELTOS atstovas i$
Berlyno pranesé Kaunui ta Siurpia Zinig,
kuri tartum perkiinas trenké j dzitigau-
jancios tautos Sirdj. Pirmas i§ lietuviy is-
vydo baisyji LITUANICOS “aerodro-
ma” ELTOS atstovas Berlyne Dr. Kau-
pas, Vaizdas buvo tikrai Siurpus: pusys
nukapotos, léktuvas apvirtes, jo vairinin-
kai sutriuskinti. Dariaus kiSeniné lemputé
dar Zibéjo, laikrodis ant rankos takséjo,
bet dvi didzZios lietuviu Sirdys buvo susto-
jusios amzinai . . .

Liepos mén. 19 d. Lietuvos Aero Klu-'

bas paskelbé 30 dieny gedula, Visi laik-
rasciai jsidéjo lakiiny atvaizdus juoduose
rémuose. Kaune visi namai iskélé tautines
veliavas, perjuostas juodu kaspinu, o val-
dZios jstaigy ir uzsienio atstovybiy vé-
liavos buvo nuleistos pusiau stiebo. Aero-
drome lauké parvezZant karsty vyriausybé,
kitu wvalstybiy atstovai, kariai, S$auliai,

skautai, jvairios organizacijos ir Zmoniy
per 50,000 minia. 16 val. pasirodé léktu-
vas-katafalius, devyniy sparnuoty paly-
dovy lydimas, du kartu apskrido miesta
ir pradéjo leistis. Tuomet sugaudé visy
bazny¢iy varpai ir fabriky sirenos. Visy
laukianciyjy suvirpo Sirdys ir i§ akiy rie-
déjo asaros, IS léktuvy lakiinai iskélé
karstus. Orkestras sugrojo Lietuvos ir
JAV himnus, o garsas radio bangomis
sklido po visag Lietuva . . . Perkirpus kas-
pina naujai pavadintos Dariaus ir Giréno
vardu gatvés, pirmieji ja slinko lakiiny
karstai, kryzius, dvasininky birys, dau-
gybe vamlkq ir geliy puoksc¢iy, buvo ne-
Sami naujai suteikti ordinai, g1edo;o
choras. Paskui garbés sargybos kquq ejo
giminés, vyriausybés nariai, karo vado-
vybé, ilga eilé organizacijy ir minios Zmo-
niy. Orkestras grojo gedulingus marus,
Ore skraidé léktuvy trejukés. GraudZiai
gaudé visu baZnydéiy varpai. Bazilikoje
karstai paskendo vainikuose, garbés sar-
gybos saugojami. Po gedulingy pamaldy
tukstandiai Zmoniy per naktj aplanke
karstus ir nulenké savo galvas didvy-
riams.

Liepos 20 d. jvyko laidotuvés, Jos bu-
vo tokios didingos, kad ne tik Lietuva,
bet ir pasaulis tokiy laidotuviy gal bit
néra mates, Taip buvo pagerbti misy did-
vyriai-lakinai Stepas Darius ir Stasys
Girénas.

Dariaus ir Giréno didingas zygis ir tra-
giSka mirtis sukrété visg lietuviy tauta—jy
liudéjo visi, bet kartu ir didZiavosi, kad
Lietuva turéjo tokiy stinuy. Jie savo pa-
vyzdZiu paliko nepamirS§tamg testamenta
kiekvienam lietuviui, neZitrint kur jis be-
gyventy ir kokj darba bedirbty, kaip rei-
kia savo tévyne myléti ir jai aukotis.

—K. M-nis

I$ Dariaus Giréno minéjimo 1959 m. lie-
pos 18 d. Lituanikos aikstéje prie laku-
nams pastatyto paminklo Brooklyne.

I§ kaires j deSine: P. Montvila, M. Ake-
liené, adv. S. Bredes, J. Klimavicius,
Spudiené, P. Klinga, J. Kumpikas, T. P.
Baniunas, OFM. Kitam sone: V. Puk3nai-
tis, S. Gudas, P. Karvelis, A. Kulbokiene,
P. Petrash, J. Janulaitis; virSuje: Jonas
Saltis, Kalvelis, Jonas Valaitis ir k.

Commemorating the flight of Darius and Gi-
renas in Brooklyn, N.Y., 1959. Next to a
monument erected in their honor are, from left
to right: P. Montvila, M. Akelis, S. Bredes,
I. Klimavicius, B. Spudys, P. Klinga, J. Kum-
pikas, T. P. Banwinas, O.F.M. On the other
side: V. Puksnaitis, S. Gudas, P. Karvelis,
Mrs. A. Kulbokas, P. Petrash, J. Janulaitis.
Top: J. Saltis, Kalvelis, J. Valaitis.




Il Pasaulio Lietuviy Dieny rengimo ko-
miteto nariai. I$ kairés: J. Borevicius, SJ,
religiniy reikaly komiteto atstovas, J.
Sliaziené - biliety platinimo komiteto pir-
mininké, R. Rudaitiené - spaudos-infor-
macijos k. pirm., J. Baris—transportaci-
jos k. pirm., V. Momkus - Dainy Sventés
kom. pirm., M. Lenkauskiené - svecliy ko-
miteto pirm., S. Jokubauskas - laiméjimy
komisijos pirmininkas. ;
Nuotrauka Z. Degudio
=

The Organizing Committee of the Second In-
ternational Days Festival. From left: J. Bo-
revicius, S.J., religious affairs; J. Sliazas,
ticket sales and distribution; J. Rudaitis,
press and information; J. Baris, transporta-
tion; V. Momkus, song festival; M. Lenkaus-
kas, guests and receptions; S. Jokubauskas,
prizes.

PASAULIO LIETUVIY
DIENOS CHICAGOJE

Antrosios Pasaulio Lietuviy Dienos vyko
1983 m. birzelio ir liepos ménesiais Chica-
goje, kur sutrauké tiakstanlius lietuviy i$
kity valstybiy. Cia dalyvavo sportininkai,
Bendruomenés atstovai, choristai ir turistai
iS Australijos, Kanados, Piety Amerikos ir
Europos.

Daugiausia zmoniy sutrauké Dainy Sven-
t¢, opera I Lituani,” PLB seimas, spor-
to rungtynés, P.L. Sajungos, Akademiky,
Mazlietuviy ir Kiti suvaZiavimai. Buvo su-
organizuotos meno parodos, jaunimo sto-
vyklos ir t.t.

Cia talpiname jvairiy komitety vadovybiy
nuotraukas.

Kultariniy parengimy komitetas. Sédi is
kairés: B. Bagdoniené, V. Lapiene, pir-
mininké M. Remiené, B. Jasaitiené; stovi
K. Dockus, S. Endrijoniené, D. Butkiene,
K. Laukaitis. Foto J. Tamulaitis

==
The Cultural Affairs committee. Seated, from
left: B. Bagdonas, V. Lapas, M. Remys
[pres.], B. Jasaitis. Standing: K. Dockus, S.
Endrijonas, D. Butkus, K. Laukaitis.

Dalis 11 Pasaulio Lietuviy Sporto Zaidy-
niy komiteto. I kairés sédi: R. Dirvonis,
pirm. pavaduotojas, D. Stankaitiené, nare,
A. Bielskus, gen. sekr. ir lengv. atletikos
vadovas, B. Keturakis, narys; stovi — J.
Kaunas, futbolo vadovas, V. Cyvas, narys,
A. Bartkus, lauko teniso vadovas, A.
Lauraitis, izd., K. Ambutas, narys, R.
Korzonas, krep$inio vad., A. KuSeliauskas,
narys, Z. Ziupsnys, narys.

Nuotrauka Z. Degucio

Some members of the sports committee of the
Second International Lithuanian Days Festival.
Seated, from left: Presidential assistant R. Dir-
vonis; member D. Stankaitis; track and field
general secretary A. Bielskus; member, B.
Keturakis. Standing, from left to right: Soc-
cer, J. Kaunas; member, V. Cyvas; tennis
A. Bartkus; treasurer A. Lauraitis; member,
. K. Ambutas; basketball, R. Korzonas; mem-
bers A. Kuseliauskas and Z. Ziupsnys.
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I PLD Lésy telkimo ko-pirmininkai: B.
Bagdoniené ir dr. A. Razma (vidury) su
JAV LB Kra$to valdybos pirm. dr. A.
Butkum (kairéj) ir Kanados LB Krasto
valdybos pirm. J. Kuraite-LaSiene.
Nuotrauka J. Tamulaidio

==

Responsible for fund raising for the Second
International Lithuanian Days festival, B.
Bagdonas and Dr. A. Razma [center] meet
with Lithuanian Community of America presi-
dent Dr. A. Butkus [left] and Lithuanion
Community of Canada president J. Kuraite-
Lasas.

PLB seimo komitetas. I$ kairés sédi: J.
Slajus, dr. P. Kisielius, pirm., B. Jasaitie-
né,, S. Dziugas; stovi: K. Dockus ir R.
Kasparas. (Nuotraukoje néra kun. J. Bo-
reviciaus, SJ ir B. Nainienés).

Foto P. Maleta

=

The Steering Committee of the Lithuanian
World Community. Seated, from left: J. Sla-
jus, president Dr. P. Kisielius, B. Jasaitis, S.
Dziugas. Standing: K. Dockus and R. Kas-
paras. [ Missing, Rev. J. Borevicius, S.J., and
B. Nainys.
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VI-sios JAV ir Kanados Lietuviy Dainy
Sventés komitetas ir komisijos.

I eil. i§ kairés: E. Sakadolskiené, V.
Verikaitis, J. Bobiniené, V. Momkus, pir-
mininkas, S. DZiugiené, dr. A. Razma, Il-jy
Pasaulio Liet. Dieny vyr. kom. pirm., G.
Rimkiené, D. Bindokiené; Il eil. is kairés:
V. Vijeikis,J. Krutuliene, K. Skaisgirys,
D. Dundziliené, J. Zukauskas, N. Pupiené,
A. Modestas, V. Jasinevicius (Nuotrauko-
je néra Fausto Strolios).

Foto V. Jasinevicius

The organizing committee of the Sixth USA-
Canada Song Festival. First row, from left:
E. Sakadolskis, V. Verikaitis, J. Bobinas, V.
Momkus | president], S. Dziugas, Dr. A. Raz-
ma | president of the organizing committee of
the Second International Lithuanian Days fes-
tival], G. Rimkus, D. Bindokas. Second row,
from left: V. Vijeikis, J. Krutulis, K. Skais-
girys, D. Dundzila, J. Zukauskas, N. Pupis,
A. Modestas, V. Jasinevicius. [ Missing, Faus-
tas Strolia.]




VEIDAS VEIDAN SU
LIETUVOS PARTIZANU

Viliaus Brazéno kalbos, 1983.V.29 Lcs
Angeles Partizany Minéjime, mintys

Per pastarasias tris savaites kalby cikle
Kalifornijoje teko trumpiau ar ilgiau kal-
béti arti 40-ties karty, tema “Liaukimés

State Komunistines Raketas.” Kalbant
publikai apskritai, radijo klausytojams,
biznieriy-profesionaly grupéms, mokslei-

viams, religinéms grupéms, nesusidiriau
su taip sunkiu uZdaviniu, kaip dabar,
konkreciai atsistojes pries Lietuvos par-
tizany tema, Sis epinis, istorijoje lygaus
neturintis, Lietuviy tautos partizaninis
karas savo tragiSku didvyriSkumu, savo
heroi$ku ryZtu galutinés nevilties akivaiz-
doje yra neiSsemiamas $altinis herojinei
poezijai, kantaty kiréjams, raSytojams ir
istorikams. Tadiau nemanau, kad gali at-
sirasti kalbétojas, kurs §i epinj narsos ir
ryZto laikotarpj nusakyty kalbos ZodZiais.
Tad tokiy minéjimy proga kiekvienas mi-
su tegalime ta laikotarpj pergyventi ir
Lietuvos partizanus pagerbti savoje Sir-
dyje.

Siandiena mums tikty atsistoti veidas-
veidan, akis-akin su siela vieno i§ parti-
zany, kuriuos mes minime. Tai galime
padaryti pamaldZiai nulenke galvas su
didziausiu nuolankumu prie§ tragiSka
heroizma. Tebiinie tai mums visiems nere-
tai relkalmgos tautinio kuklumo rekolek-
cijos, nusizeminimo pamoka. Kuris i$
misy, Cia, pasitraukusiy i§ gimtyjy lau-
ky, galétume net bandyti lyginti savajg
veikla, kova, darbus, aukas, ir pasiauko-
jima Lietuvos Laisvei, jei atsistotume
prie§ NEZINOMO PARTIZANO KAPA
po Lietuvos gojelio pusimi? . |

Taciau gera, kad mes juos vieSai pa-
gerbiame ir paminime. Tai gali buti pa-
skatinimas perziliréti gyvenima iSeivijoje,
paskatinimas paversti neveikla i veikla,
veikla | kova, j laisvés ugnimi degandia
ir misy gyvenima dommuowmélq kova.
Ypa¢ sunku nejausti pareigos jausmo
slegimo tiems i§ misy, kurie, atsisuke
atgal, mato tada dar gyvus sau artimy
didvyriy veidus, veidus broliy, sesery,
mokslo, tarnybos, korporacijos kolegy,
draugy i§ karinés tarnybos ir Sauliy sa-
jungos grety. Tikiu, kad daugelj misy,
kaip ir mane patj, V1espats apdovanoqgs
draugais, kuriais ir galima didZiuotis. To-
kiy matau ir ¢ia, Tadiau, kai tokie draugai
yra tape glgantlskos kovos tarp gero ir
blogo herojais, jy prisiminimas ir pager-
bimas uZdeda sunkia na$ta ant iSeivio
sielos.

Lietuvos partizaninis karas, nors iki
Vietnamo karo pabaigos tai buvo kruvi-
niausias partizaninis karas Zmonijos, is-
torijoje, praéjo nepaminétas, ko gero, nei
viena eilute suprostitutinoje vakary
s‘paudoje. Tad buty veidmainyste, bﬁtu
tiesiog sventvagysté, jei, susirinkdami j
panaSius mingjimus, iSeitume i§ jy neap-
sisprende pagerbti Lietuvos partizanus ne
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tik zodziais, bet ir darbais, per kuriuos
Laisvasis Pasaulis suZinoty apie juos ir
apie ju krauju paSventinta tiksla—Laisva
ir Nepriklausomg Lietuva, Tik taip mes
galime tikrai pagerbti partizanus. Ta-
diau ir $iaip jau, kova uz Lietuvos laisve
yra kiekvieno iSeivio pareiga. Ir misy jau-
nimas negali atsisakyti tos pareigos. Tik
Apvaizdos bei tévy ar seneliy déka jie
neatsidiré Gulaguose, masiniuose ka-
puose, gimé iSeivijoje laisvais Zmonémis.
Tik per Dievo malone kiti, vietoje jy,
buvo kankinami kaléjimuose, Siandien in-
¢as po in¢o mirSta Gulaguose, drebancia
Sirdimi skleidzia pogrindZio spauda, pa-
tenka | KGB beprotnamius, kai vieSai
paneigia Raudonojo Maskoliaus teise
trypti Lietuvos Zeme ir lietuviy tautos
siela.

Mes c¢ia, vyresnioji ir jaunesnioji isei-

MIRE STUDENTAS
TOMAS PRAKAPAS

Toronte, Canada, Lietuviy Dieny Zurnalo
atstovo Stasio Prakapo stinus, Tomas, miré
kovo 24 d. Jis buvo gabus studentas. Ba-
damas tik vir§ 20 mety amzZiaus jau Toronto
universitete buvo antrojo kurso ekonominiy
moksly studentas.

Jis priklausé ateitininkams ir lietuviy golfo
klubai. Buvo baigges Toronto Maironio mo-
kykla ir aukstesniuosius lituanistikos kursus.

Palaidotas 1983 m. kovo 26 d. §v. Jono
lietuviy kapinése Mississaugoje, Ont. Reis-
kiame giliausia uZuojauta tévams, broliui ir
sesutei.

b s

Tomas Prakapas, a 20-year-old student at
Toronto University, died at the age of 20
years He was a victim of leukemia.

vija, biidami toli nuo Lietuvos giriy, ga-
lime testi partizaninj kara kovodami prie$
tuos vakaruose, kurie kala vergljos pan-
¢ius Lietuvai, kurie gamina ir aprilpina
raudongja kolonlalmc; imperija grand1
némis pavergtoms tautoms sukaustyti.
Isidémétina, kad gédos siena Berlyne
buvo pastatyta daugiausiai naudojant D.
Britanijos pariipinta spygliuota viela |
Rusas antikomunistas Vladimir Bukovski,
atsidires vakaruose, pareiské, jog pas-
kutinés apyrankés, kurias KGB jam uZdeé-
jo, turéjo jraSa "Made in USA.” Pogrin-
dzio PERSPEKTYVOS (1979 m.) paskel-
bé lietuviy politiniy kaliniy skunda: ”Ne-
pamirtkime, kad miisy rankos buvo su-
rakintos brity apyrankémis, kad vergy
stovyklos  aptvertos  amerikoni§komis
spygliuotomis vielomis . . ."”

Tad musy aiSki ir negmcy]ama pareiga,
¢ia, laisvéje, sustabdyti ir nutraukti verg-
valdzm apriipinima priespaudos priemo-
némis, kurios iSlaiko Raudonuosius Carus
Kremliaus soste ir pratesia Lietuvos oku-
pacija. To, deja, nepadarysime bauksty-
damiesi ir srtumdydamleSI savitarpyje, lyg
mazi vaikai smélio dézéje. Tam privalo-
me islipti i§ “veiklos” smélio dezZés ir i$-
eiti | samoningos politinés veiklos areng.
Pirmiausia suZinotina, kas yra tie, kurie
kala politinius, materialinius ir karinius
pandius pavergtiesiems ir jais aprilpina
pavergéja. To, deja, ir tai jsidémétina,
nepat1rs1me spoksodaml i kvalhawzuos

"zinias,” ar skaitydami L.A. TIMES, N.Y.
TIMES, TIME, NEWSWEEK ar pana§1a
"establi$mento” kontrohuo;amq spauda
Tenai miisy tautiediai nesisemia sau Zi-
niy i§ PRAVDOS, TIESOS ar GIMTOJO
KRASTO. Jie turi pogrindZio spauda, Pa-
sirodo, kad jy pogrindZio spauda drijsta
pasakytl tai, kg pasakyti bijosi ar vengia
laisva besivadinanti miisy spauda dia, lais-
véje.

AUSRA Nr. 14, pavyzdzml atsispaus-
dino straipsnj ’Prekyba Tautomis,” ku-
riame $tai ka sako:

"Amerikos vadovai su komunistais

2 ;’arrekiauia tauty laisve ir krau-
ju. ..l

Kaip matome, pogrindZio AUSRA ne-
kaltina AMERIKOS, bet kaltina jos VA-
DOVUS. Pogrindis matomai Zino, kad
JAV politika priklauso nuo vadovy. Ta-
¢iau musuose perdaznai bandoma nuty-
léti fakta, kad vadovai priklauso nuo pi-
liediy, reiSkia ir JAV lietuviy susipratimo
ir politinés veiklos. PerdaZnai mes nusi-
plauname rankas suverdiant kalte ir at-
sakomybe ant ”Amerikos.” Gerbiamos ir
gerbiamieji: Mes esame Amerika,” bent
jau jos atsakinga dalis!

AUSRA net $aiposi i§ miisy iSeivijos po-
litiky, kurie dZiaugiasi JAV politiky mei-
liais ZodZiais, rezoliucijomis, kalbomls
kongrese, kur, anot AUSROS, . . . tiki-
nama kad Amerika neatiduoda Lictuvos
rusams.” AUSRA, matydama tai, ko daz-
nas musy ¢ia nemato, nurodo:

"Tai lietuviy, padiy amerikieciy ir

visos Zmonijos apgaudinéjimas, kau-

ke, pridengianti gédingg prekybag

Zmonémis.”

Kodel $is pogrindzio AUSROS straips-
nis nebuvo svarstomas musy politiniuose
seminaruose, konferencijose? Jy gi gausy
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misy didZiosiose kolom]ose . . . Ar kar-

tais ne todél, kad $is AUSROS stralpsms

palieté pagrmdml politinj klausimg iSei-
vijoje? Tai klausimas, kuris jau seniai rei-
kalauja musy politinés veiklos krypties
pakeitimo!

Kas tie ”"Amerikos vadovai” prekiauja
su komunistais tautomis? Kas jie, kurie
JAV gridais Seria okupacing Raudonaja
Armija Lietuvoje ir, dabar dar, Afganis-
tane? Kas pasirlipina statyti tanfkq fabri-
kus Totoriy Respublikoje ,apriipina padia
moderniausia technologija Soviety rake-
tas, kad padarius jas taiklesnémis, grés-
mingesnémis, ydant jgasdinus amerikie-
dius pasidaviman? Jie yra zinomi, neZii-
rint to, kad jy ko-ntroliuojama didzioji Zi-
nyba tyli apie ]q egzistencija ir uzmadcias,
ir net milsy paciy spauda perdaug jau bi-
josi paminéti ju organizacijy ir ty grupiy
nariy vardus. Ty mternacmnahstlmq
grupiy jtakingi “vadovai” bei klapc1uka1
veda Lietuval ir padiai Amerikai prazi-
tinga politikg. Neseniai mires atty. gen.
Thomas Lane jau 1974 metais viename
savo konservatyviy straipsnyje mums nu-
rodé, kad:

”Vienintelé Pavergtyjy Tauty viltis
yra JAV uzsienio politikos pakeiti-
me.”

Kada kas girdéjo §i klausima (’vien-
intelé viltis”!) svarstant politinése svar-
stybose ar tuo klausimu placiau skaité
misy spaudoje? . . . Tadiau nepartiniam
stebétojui turéty bati aiSku, jog JAV po-
litikka pakeisti galima tik dienos $vieson
iSvilkus pasauho laisvés duobkasius ir
atpléSus juos bei jy tarnus nuo JAV po-
littkos vairo. Tam téra vienas kelias: pa-
déti tiems amerikieciams patriotams, ku-
rie pléSia kauke nuo privaciy galingy
kluby, kaip Council on Foreign Rela-
tions (CFR), Trilateral Commission, kai-
riosios, nuo mokes¢iy laisvos, Fundacijos.

Zymus valstybés vyras sen. Barry Gold-
water savo pastarojoje knygoje WITH
NO APOLOGIES turi kelis skyrius apie
”Nerinktuosius Valdovus”—CFR, Trilat-
eral Commission. Jis jspéja:

”Laisvei dvasinei, politinei, ekono-

minei — paneigta betkokia reikimé

Trilateral ruosmmame ateinanciame

Simtmetyje . . .

Liberalas politiniy moksly profesorius
Floridos Valstijos Un-te Thomas R. Dye,
moksliniame atsakyme | klausima—kas
valdo Amerika, knygoje "WHO’S RUN-
NING AMERICA? randa, kad

”. . . elitai nusprendZia politika, o

ne mases,” ir paaiskina, jog “Viesoji

opinija yra lengvai manipuliuojama
masinés Zinybos, kurig dominuoja
elitas.”

Apie Zinyba ta pat sako ir sen. Gold-
wateris. Prof. Dye net prasitaria, kad
David Rockefelleriui, kuris yra CFR ir
Trilateral galva, tap-ti JAV Prezidentu
"blty paZeminimas , . .” Be Siy yra ir
daugiau, kurie pradeda kalbéti apie in-
ternacionalisty samoksla, su komunizmo
pagalba, sukurti “Nauja Pasaulio San-
tvarka,” "Vieno Pasaulio Valdzia.” Jau

nebéra tik John Birch Society mety eilg

ispéjanti apie §j pavojy Zmonijai. Jdomu,
kad CHICAGO TRIBUNE jau 1950 m.
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(gruodzio 9 d.) vedamuoju iSkélé viesu-
mon CFR galia ir nusikaltimus:

"Jie (nariai) naudojo savo prestyzaq ir
turtus, savo socialing padétj ir is-
mokslinimg privesti jy kraStui prie
bankroto ir karinio susmukimo. Jie
turéty paziaréti j savo rankas. Ant
jy yra kraujas sukreséjes paskutinio-
jo karo kraujas, ir $vieZias kraujas
dabartinio (Koréjos) karo.”

CFR manipuliatoriai turi galios, ka-
dangi jie veikia Se$éliuose, daugumai pi-
lie¢iy neZinant, lyg gyvatés ir kirminai po
uzsiguléjusiu akmeniu, Padékime ameri-
kie¢iams, kurie bando atkelti ta akme-
nj,” kad iSstacius tuos $liuZus saulés Svie-
somn.

Pinigo ir komunizmo glaudumas stebi-
na tik tuos, kurie nezino komunizmo kil-
més ir gimdytojy. Prof. Anthony C. Sut-
tan tai tiksliai dokumentuoja knygojc
WALL STREET and the BOLSHEVIK
REVOLUTION. Caro laikais anarchistas
Michail Bakunin suprato kad "komuniz-
mas stovi viena koja revoliucijoje, gi kita
koja . . . banke . . . ” Istorikas Oswald
Spengler veikale DECLINE OF THE
WEST raSo:

”"Néra né vieno proletarinio, net ir

KROKUVOS ISKILMES

LIETUVIO PAGERBIMUI

Jau pernai Krokuvos arkivyskupija di-
delémis iskilmémis yra pradéjusi 500 me-
ty jubiliejy palaimintojo Mykolo Gied-
raid¢io, kuris jvyks tik 1985. Buvo atnau-
jinta Sventojo Morkaus baZny¢ia, prie
kurios didZiojo altoriaus jis yra palaido-
tas ir kuriai jis visa gyvenima yra tarna-
ves zakrastijonu, Ten buvo jrengtas jo
pagerbimui specialus GIEDROYCIA-
NUM su koply¢ia ir muziejum.

Tikimasi, jog jis jubiliejiniais metais
bus paskelbtas Sventoju, nes tame esas ir
popieZius pritariantis, buvgs Krokuvos ar-
kivyskupu ir jj gerai Zings. Tuo reikalu ir
malda yra sudaryta.

Mykolas Giedraitis persikélé i Krokuva
dél giminiy spaudimo, kad iSstoty i§ jy
jsteigtoje vienuolyno Bistricoje, netoli
Vilniaus, esa,—ne kunigaik$c¢iui ten vieta.
Vienuolyno centre, Krokuvoje, buvo Zino-
mas kaip labiausiai nusizemines asketas.
Dar gyvas biidamas, yra dares stebikly,
o ir jis pats iSgyvenas antgamtiniy reis$-
kiniy, kurie rodo jo pasiekta artuma prie
Dievo. (Apie jo gyvenima bus placiau
raSoma netrukus iSeinancioje knygoje—
LIETUVIU TAUTOS SUKRIKSCIONI-
NIMAS.))

Sis jo jubiliejus beveik sutampa su 3v.
Kazimiero jubiliejumi. Kadangi jis savo
kilme yra grynas lietuvis, turétume ir mes
i jo jubiliejy, jo kulta, ir jo kanonizacijos
reikalus isijungti, o ne palikti tik lenkams.
Lenkai visur pazymi jo kilme i§ Lietuvos.

Taigi, Mykolas Giedraitis pirmoje elle]e
yra misy. Mums garbé ir laimé tokj ji
turéti. Garsusis Zemalcug vyskum)as Mer-
kelis Giedraitis ir kiti Zymieji Giedraidiai
juomi didZiavosi ir laiké savo gimine.

(Apie Merkelj Giedraitj ir jo laikus ga-
lima plac¢iau rasti knygoje "Merkelis Gied-
raitis™.)

komunistinio, sgjudZio, kuris néra
veikgs pinigo interesams, pinigo nu-
statyta kryptimi ir laikinai pinigui
toleruojant—ir idealistams tarp vado-
vy neturint net menkiausio jtarimo
apie tai.”

Komunizmas i§ pat pradziy buvo di-
dZiojo pinigo inagis galiai uZgrobti, buvo
ir yra pinigo kek$¢, tarnas ir jrankis dar-
bo Zmogui i¥naudoti. Todéel CFR makle-
riai ginkluoja raudonuosius vergvaldZius,
tik stengdamiesi islaikyti "BALANSA,”
kad nepraradus kontrolés. Mano $io mé-
nesio ciklo Kalifornijoje pagrindiné te-
ma "STOP BUILDING COMMUNIST
MISSILES!” 8iuo metu JAV patriotai
vykdo Sia tema peticiju Zygj, praSant
prezidenta ir kongresa liautis stadius
raudonasias raketas per visokeriopa para-
ma bei "prekyba” raudoniesiems.

Eilé konservatyviy organizaciju (Human
Events grupé, Y.A F., John Birch Society,
Eagle Forum ir kt) remia Prezidento
Reagan plana panaudoti JAV pranaSuma
technologijoje, kad panalklnu:s branduoli-
niy rakety terorg Zmonijai. Pats rySkiau-
sias, ir greiciausiai, vos per keleta mety,
ivykdomas projektas yra atty. gen. Dan-
iel Graham vadovaujamos strategy ir
mokslininky grupés HIGH FRONTIER
planas.

STOP BUILDING COMMUNIST
MISSILES ir HIGH FRONTIER popu-
liarinimas, mano manymu, bity $iuo me-
tu patys tinkamiausi budai testi Lietuvos
partizany Didj Zygj, suduodant tiesiogi-
nj smagj Lietuvos okupantui. Tokioms
musy organizacijoms, kaip Sauliy ir ra-
moveény, tikty imtis iniciatyvos ir vadova-
vimo Sioje veikloje,

Neisleiskime i§ akiy fakto, jog mes,
kurie mokame mokesc¢ius j JAV iZda, tik-
rumoje esame priversti ant savo pediy
ne§ti DU KARINIUS BIUDZETUS—
savaji 1r komunistinj . . . Tad 1sg1rdg sili-
lymus "sumaZinti karm; biudZeta” turé-
tume klausti—"kurj?”

Noriu jspéti, jog tie, kurie bijosi kriti-
kos, “kontraversijos,” neturéty 1snvelt1 i
tlkra kova prie§ Lietuvos okupanta, j ko-
va jam susilpninti ir sugniuzdyti. Kairieji
i tokius $audo nuodingais YodZiais. Atro-
do labiausiai dél nuodingy Zodziy i kai-
rés baimés mes organizuotai vis dar te-
besédime valdovy politinéje karuseléje.
Vis dar sukamés ratu, retkardiais Baltyjy
Rumy, State Departmento ir Kongreso
pavaiéinami paiadq, rezoliucijq ir "ne-
prlpazmlmo ' limonadu. Gi jau seniai bii-
ty laikas i§ politinés karuselés persésti j
anti-komunistinj ledlauzj, kruvinam Si-
biro priespaudos ledui trupinti, lauzyti
Lietuvos kruting kaustanéius okupacijos
ledus.

Miisy tyla pries valdovus ir jy Sypsenas
nedaug padéjo. Tai pagaliau parodé
KGB-OSI Slyk$tus kolaboravimas visai
Lietuvos laisvés kovai naciniu degutu
suterlioti. Vietoje puole ir stengesi iSmes-
ti i§ valdzios komunizmo reme]us mes
juos dazZnai ”lletuvm draugais” vadino-
me, su Sypsenomis ir pigiais zodZiais di-
dZiavomés. Mes nereikalavome NIURN-
BERGO TEISMO II-jo Karo suokalbi-
ninkams, Hitlerio sa]ungmmkams taut-

(Nukelta | 12 psl.)




Pasikalbéjimas su Montrealio Lietuviy Jaunimo Ansamblio

“Gintaras” vyriausia vadove Rasa Lukodevitiute

—Ar galétumete apibudinti Gintaro An-
sambli?

—Gintaro Ansamblis jsikiiré¢ Montrealy-
je 1969 m. muz. Zigmo Lapino globoje,
Pagrindiné mintis buvo suburti Montrea-
lio jaunima lietuviy liaudies muzikos, $o-
kio, dainos ir dailiojo ZodZio stkuryje.
Per eile mety ansamblis augo ir klestéjo
ir Silandien turi virS Simto nariy, kuriy
amzius svyruoja tarp 9 ir 25 mety. An-
samblio nariai yra suskirstyti i grupes:
Gintaro atZalynas ”Gintarélis,” kurio or-
kestrui vadovauja Elvyra Celtoriené ir
vaiky Sokiy grupei Kristina Kli¢iuté ir Ina
LukoSevidiené. Ansamblio orkestrui va-
dovauja Rimas Piecaitis, tautiniams S$o-
kiams—Silvija Akstinaité-Staskevic¢iené ir
a8 pati; dainoms—Ina Kli¢iené. Tokiu bu-
du Ansamblis repetuodamas kelis kartus
savaitéje jstengia paruoSti programas sa-
vo grupése ir pasiruosti koncertinéms
programams,

—Kuo skiriasi jusy ansamblio progra-

i & sa im g
Rasa LukoSevidiuté, ansamblio Gintaro”
vadove,
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Rasa Lukose'vzcms,
Youth Folk Ensemble “Gintaras.”

ma nuo daugelio kity vienety ir kaip
istengsite iSlaikyti savo autentiskuma?

—Lietuviy tautiniy Sokiy grupés ir cho-
rai yra pasidare pagrindine musy kult-
ros apraiska. Laisvajame pasaulyje S$im-
tais skai¢iuojame jvairius meninius viene-
tus, kurie gan suv1eny'ta1 atlieka koncertus
ir dalyvaU]a jvairiose Sokiy ir chory $ven-
tése. Tadiau Montrealio Gintaras yra
vienintelis vienetas, kuris turi autentiska
lietuviy liaudies instrumenty orkestra, ku-
ris ne tiktai i$pildo jdomius lietuviy liau-
des muzikos kirinius, bet taipgi ir akom-
ponuoja tiek soklams tiek dainoms. IS-
naudodami Sias savo iSgales esame pa-
state labai skirtingas pynes, kurios subu-
ria_Sokj, daing, Zodj ir muzikg ir tokiu
btudu palvamna misy koncertus ir pasi-
rodymus. Noréciau pammetl misy sukur-
tus “Velnio Pasaka,” Donelai¢io “Me-
tai.” Nesenai idleidome plokstele “Kur
Gintarais.”

—Turint tokj placiai iSsivysciusj viene-
ta, kaip apkeliaujate skirtingas lietuviy

,{”a
&%‘? Eﬂ

director of Montreal’s

kolonjas? Kur esate koncertaveP Ar ribo-
jatés tiktai koncertais lietuviams?

.—Kaip ir kiekvienas vienetas, veikiantis
iSeivijoje, turim savo finansines proble-
mas, kurios apsunkina misy uZsimoji-
mus, Esame taipgi toli nuo visy diZiyjy
lietuviy centry ir kiekviena misu i$vyka
surista su dideliais nuostoliais. Taciau
nenorime dél $iy sunkumy riboti savo
veiklos ir jvairiais blidais bandome sun-
kumus nugaléti. Didel¢ pagalba mums
duoda Gintaro Tévu komitetas, kuris rii-
pinasi administraciniais reikalais. Patys
ansambliediai reguliariai prisideda pade-
dami padengti fvairias susidariusias iS$-
laidas. Susilaukiame paramos i§ jvairiy
lietuvisky organizacijy ir pavieniy tautie-
¢iy. Taipgi esame gave parama i§ Federa-
linés Kanados valdZios bei Quebeco Pro-
vincijos. Tokiu bidu esame sukaupe lé-
Sy, kurios jgalino apvaZinéti beveik visa
Kanada bei didZiuosius Amerikos mies-
tus, Dalyvavome IV Pasaulio Lietuviy
Jaunimo Kongrese Anglijoje. Gyvendami
Montrealyje turime progos pasirodyti
pranciizy ir angly publikai.

—Rasa, Jus pati jgijote didelg dalj sa-
0o vadoveés patirties budama llgamete
“gintariete.” Prie§ kelis metus perémus
ansamblj, kokia yra Jasy squoka ansam-
blio paskirties ir veiklos, ir kaip tai per-
duodate savo ansambliediams.

—Gintaro Ansamblis man davé progy
vystyti savo asmeniskus talentus, kartu at-
veriant kelig j skirtingas lietuviy kultiros
iSraiSkos formas. Visa tai 1§gyvenau lie-
tuviskoje aplinkoje glhndama rySius su
placiaja lietuviy visuomenés veikla. Va-
dovaudama Gintaro Ansambliui stengiuo-
si aprépti ir jgyvendinti skirtingus daly-
kus: pirmiausia perduoti jaunesnei kartai
ai, ka pati iSgyvenau dalyvaudama An-
samblyje tuo padiu uztikrindama ne tik
ansamblio testinumg, bet ir miisy lietu-
viy kulttiros ilaikyma, Kartu jauciu dide-
le svarba, per jaunimui prieinamos veik-
los formas: Sokj, daina, Zodj—ugdyti jau-
nime lietuviska samoninguma ir meile
savo tautos dvasiniams lobiams.

Siy tiksly jgyvendinimas néra visada
lengvas ir reikalauja didelio asmeni$ko
uZsiangaZavimo. Be to, nuolat ieSkau bi-
dy, kaip i§ Gintaro ansamblio dalyvm
butq galima padaryti samoningus jau-
nuolius lietuvitkoje veikloje.

Adiiz, Rasa, Tau ir linkime Gintaro”
ansambliui geros sekmés ir toliau puose-
léti lietuviy liaudies dainas, tautinius So-
kius ir Zodj—darbo daug, nepailskite ilgai.

~1L

LIETUVIY DIENU
METINIS PIKNIKAS

ir laiméjimy traukimas Siemet jvyks
rugséjo 18 d. Sv. Kazimiero par. patalpose,
St. George - Evans St. kampas,
Los Angeles, Calif. 90027
Gave loterijos bilietélius, malonékite
juos uzpildyti ir, pridéjus $9, graZinti
LD administracijai.

I$ anksto dékojame u% jusy malony at-
siliepima ir parama spaudai.

LIETUVIY DIENOS, 1983, BIRZELIS



Operos solisto Ri¢ardo Daunoro

naujausia plokstele

Operos solistas Ricardas Daunoras
Opera Soloist Richard Daunoras

Ridardas Daunoras gimé Lietuvoje,
Zagaréje. Vilniuje jis baigé Valstybing
Konservatorija, kaip operos dainininkas ir
dainavimo déstytojas. Lietuvoje dirbo so-
listu Vilniaus ir Kauno operose.

1976 m_ budamas koncertinéje kelioné-
je po Pranctzija, R. Daunoras pasiprase
politinio prieglobséio ParyZiuje. Pasilikes

Montrealio lietuviy Jaunimo Tautinis An-
samblis “Gintaras,” kuris iSleido plokstele
YKur Gintarais.”

LIETUVIY DIENOS, 1983, BIRZELIS

Vakaruose, 1977 m. dainavo Briuselio
Karaliskajame Operos teatre, po to stu-
dijavo toliau dainavima Stuttgarto Auks-
tojoje muzikos mokykloje pas pasaulinio
garso tenora Sandor Konya. Baiges $ig
mokykla, sudaré sutartj su dvejais Mon-
chengladbach ir Krefeldo operos ir baleto
teatrais ir jau 3-¢ius metus sékmingai dai-
nuoja Siuose teatruose. Per ta laika R.
Daunoras paruosé 18 roliy ir sudainavo
daugiau kaip 150 spektakliy, Nuo 1982
m. rudens jis buvo pakviestas j Krefeldo
muzikos mokykla déstyti dainavima,
ruoSti blisimus operos daininkus.

Pasilikes Vakaruose R. Daunoras yra
seékmingai koncertaves: Amerikoje, Ka-
nadoje, Australijoje, ir beveik visoje Eu-
ropoje.

1983 m, sausio mén. i$éjo jo naujausias
ilgo grojimo plokstele, "Kur bakuZé sa-
manota.” Vienoje puséje R. Daunoras dai-
nuoja lietuviy liaudies dainas, harmani-
zuotas lietuvig kompozitoriy, pritariant
fortepionu ir kai kurias dainas fleita. An-
troje puséje dainuoja jvairias opery ari-
jas. Virselis labai grazus, spalvotas, atitin-
ka plokstelés pavadinimo ZodZius. Forte-
pionu jam akompanuoja gabus jaunas
lIf;efeldo Operos dirigentas Thomas Gri-

w.

R, Daunoro ilgo grojimo plokstelé kai-
nuoja 23 DM plius persiuntimo islaidos.
Siysti cekius paverstus | Vakary Vokie-
tijos markes. Norintieji autografo ant
plokstelés tegu paraSo prie uZsakymo.
Uzsakyti galima tiesiai pas patj solista.
Jo adresas:

R. Daunoras

Opernhaus Theaterplatz
4150 KREFELD 1

West Germany

“Gintaras”,
recently released a record of folk songs and
music, “Kur Gintarais.”

Montreal’s Youth Folk Ensemble,

Jurgis Gliauda

LEDINES KREGZDES
ATSKRIDO

Pavasaris yra mety laikotarpis kada lau-
kiame atskrendant keliaujanciy pauks-
¢iy. Prancizy patarlé tvirtina, kad pirmo-
ji kregzde dar nedaranti pavasario, bet
kada kregzdé ima suktis ties trobos krai-
gais, patenkintai tariame: pavasaris atéjo!

Pavasariop pasirodé Karolio Milkovai-
¢io debiutinis eiliy rinkinys “Ledinés
kregzdés.” Knygos virSelyje sklendi trys
mélynos astriasparnés kregZdutés, Jos at-
skrido pas mus i§ jautraus poeto Salies
ir atneSé | mus sudétingo gyvenimo vit-
raza. ldomu ledinés kregzdés atnesa pa-
vasarj. Poezijos pasaulyje néra meteorolo-

giniy dogmy.

“Lietuviy Dieny” Zurnalo laidoje (1982,
vasaris) buvo platokai apzvelgta Karolio
Milkovai¢io duoklé iSeivijos veiklai. Bu-
vo ir visas Zurnalo puslapis, skirtas Karo-
lio Milkovaidio poezijai. Autorius stovi
Sakotos kultirinés veiklos centre—jis $au-
liy organizacijos pirmininkas, daugelio
ivairiopy centry, valdyby ir komiteh{) val-
dyby narys, ir poetas. Jo asmens apibidi-
nimo radinyje, kurj man teko garbe pa-
raSyti minimame “Lietuviy Dieny” Zur-
nale, toks buvo rasinio titulas: Karolis
Milkovaitis—Saulys, visuomeninkas, poe-
tas.

Tad poetika yra viena i§ trijy jo pri-
gimties daliy, Minimoje apzvalgoje buvo
radyta:

Aistringas beletristikos skaitytojas Ka-
rolis Milkovaitis yra poetas. Jo eiliy ran-
dame penod1k01e Netrukus jis iSleidZia
savo poezijos rinkinj. Jo eilédara jdomi,
gaivi, versatili. Tematikoje skamba
politoniniy nuotaiky akordas. Pagauna
saikingas artéjimas prie svarstymy: Zmo-
gus iesko savyje Zmogaus, Zmogaus eg-
zistencijos sukuryje. Sava yra religiné
tema.

. PaZymétinas jo temos kondensuo-
tumas ir lyrizmas lietiant epinj eiléradciy
elementa.

Romanas “Zvaigzdés juodame nakties
danguje” ruosiamas spaudai.

Karolio Milkovai¢io romano, tuo tar-
pu, tebelaukiame. Eiliy rmklnys debiuti-
nis ir délto jvairiopas tematikos ir kon-
strukcijos pobudziais, jau pasirodé, ir ma-
sina skaitytoja. Naujas vardas, naujas
poetinis tekstas:

Dailininko Jono PaStuko nupie$tas vir-
Selis vaizduoja tris meélynas kregzdes,
iskrendancias j Ziemos teritorija, Gilia-
prasmis, kaip reta, alegorinis pieSinys. Le-
diné kregzdé rodo: dar Ziema, dar $al-
Ciai, pugos pakerta kregzdés skrydi, Bet
gi leding kregzdé yra ir pats pirmasis pa-
vasario avangardas pirmoji pavasario
strelé | Ziemos masyva. Todél ledinés
kregZzdés alegorijoje giliai pasléptas dar
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tolimo pavasario optimizmas.

Rinkinyje yra $e$i tematiniai skyriai,
kuriy esmés savadas iSreikStas vieno eilé-
ra$¢io posme:

AStriam skausme atgijes jausmas
Tyra $viesa,
ir deimantas tviskes.
Jokia audra—
Arsiausio speigo siausmas
Jiems kenkti negalés.
(psl. 97)

Kiekvienas rinkino skyrius apvainikuo-
tas autoriaus parinktu kity autoriy po-
sakiu. Poeto parinktyju motto autoriai:
Vytautas Macernis, Vladas Slaitas, Balys
Ruksa, Thackeray, Archibishop Fulton ]J.
Sheen, Henrikas Radauskas.

Sis skambus jvairiatemiy ir jvairiatoniy
autoriy vardy akordas turi bendra, dar
musy Maironio pasirinkta, esme: per
skausmus j ZvaigZdes. Poetas iegkojo nuo-
taikos ir 'kurybmes santapos su motto au-
toriais. Tai jis sekmingai rado ir tuo la-
biau nuslifavo savo meniniy ir idéjiniy
siekiy briaunas. Dél kategoriSkumo ir vi-
dinés prasmés i§ Karolio Milkovaicio
teksto galima imtis aforizmy ir motto.
Pav.: jbrides i lasa rasos, kaip j jura . . .

Daugelyje Karolio Milkovaidio eiléras-
¢iy randamas Zodinis skambésys—tai ali-
teracijy, ataidéjimo metodas. Garsas pri-
valas pabrézti @ipo, nuotaikos kaita—me-
lancholija, [tarimas, triumfas—yra atras-
tos aksiomos. Sita manipuliacija garsais
sugaunama eiléra$¢iuvose “Pikta lemtis”
(psl. 27), ”Vasaros ryta sodZiuje” (psl. 67),
"Per pliga” (psl. 72). Siame eilérastyje pa-
sirodo “mélynos ledo kregzdés.”

Zodiné aliteracijy muzika slypi, pav.,
posakiuose: keliauju keliautais jaunystés
keliais (psl. 30), ir liidna, ir viskas gerai
(psl, 66), per dalgio kiréius pradalgés
pioveéjo (psl. 95). Epitety iSradingumas:
dangus barstus (psl. 34), rémé sklidinam
(psl. 35), Géda Saipi (psl. 68), Numires
jos zodis (psl. 87), bubno duzai nulaSéje
(psl, 86) ir kt.

Skaitytojas suzavétas pirmojo sniego tir-
pimu:

Kieno ranka nutryné jj,
Tartum klaséje nuo lentos
Kreida paiSyta vaizda?

(psl. 78)

Karolis Milkovaitis yra tradicinio eilia-
vimo S$alininkas, bet jo eilérasc¢iai, kurie
parasyti laisvomis eilémis tetkia pilna-
kraujj, brandZios formos jspudj. Tai au-
toriaus atsakomybé epiteto tikslumui ir
ispadZio jréminimo menui.

Bendras rinkinio vedamasis motyvas yra
meditacija su tam tikrais nu imais i
epika, j balade, pav. O, baisi metamorfo-
za” (psl. 40), i pastorale AtpaZinsiu”
(psl. 82), arba j drama “Galéjome buti”
(pusl. 7). Sis dramos eilérastis dedikuotas
Zzmonai.

Kai kur, "Prie Naglio” (psl. 55), "Pa-
vasaris Suvalkijoje” (psl. 61), "Miske (psl.
65) suskamba nostalgija. Eiléras¢iai Sio po-
budZio tarytum paraSyti masy lituanistiniy
mokykly chrestomatijoms i$mokti tuos la-
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dinio skambéjimo zaislas yra

kius kurinélius mintinai ir vieSai dekla-
muoti

EstetiSkasis "Pagal upe” (psl. 100) Zavi
savo dinamiSku ritmu ir Zzaismingumu,
nors turinys toks nesudétingas. Toks Zo-
”Lietus”
(psl. 38), Nakties vienumoj” (sl. 101).
Poroje puslapiy autorius sustoja prie di-
daktinés minties: “Jrasas knygoje” (psl.
39) ir "MirStam daugel karty” (psl. 98).

Geras retoky ir jdomiy rimy arsenalas:
debesy-Debussy (psl. 36), i Lietuva-j sie-
tuva (psl. 54), langa-falanga (psl. 36).

Ateina ir vengriSkyjy motyvy fragmen-
tai: vynas, jinai ir magnolijy kvapas (psl.
84). Liepsnojanti Carmen tema, viliojusi
Aleksandra Bloka (Carmen ciklas), aidas
eiléraStyje "Tau, El Toro” (psl. 85).

I savo pirmajj eiliy rinkinj Karolis Mil-
kovaitis sudéjo jvairiaspalvj vitraza. Tai
jvairlis, temos ir formos poZilriu, kiry-
bos ziedai. Uz tat "Lediniy kregZzdziy” pa-
pasaulyje néra monotonijos ir vienos vy-
raujancios gairés. Skaitytojas uztikrintai
ras estetinio dZiaugsmo Svytésiy.

Karolis Milkovaitis—Ledinés kregZdeés
Virselj piesé Jonas PaStukas

Isleido DLK Gedimino Sauliy kuopa.
Delhi, Ontario

104 puslapiai—1983—kaina $5.00.

. VEIDAS VEIDAN
(Atkelta i§ 9 psl.)

Zudziams—Sovietams teisti ir nubausti
Mes net j kaltinimus tautai neatsiliepéme
kaltinimais, neatsakéme puolimais i puo-
limus.

Tad matome kaip teisinga kaimo patar-
lé: "Ant palinkusio karklo visos ozkos li-

pa” . . . Ant lietuviy ir kitos iSeivijos

karklo lipa MASKVOS, WASHINGTO-
NO ir JERUZALES RAUDONIE]I OZ-
IAI. Bent jau mes, lietuviai, atsitieskime!

Bunant mazais vaikais mus, tiesiame
kelyje, laiké ir nuo paklydimy saugojo
musy asmeninis angelas sargas. Siandien,
kai bandome eiti tiesiu tautiniu keliu j
Lietuvos lalsvg, pasmnklme sau tautiniu

Australijos lietuviai pas Clevelando miesto
méra G. Vainovich (viudryje)
—Foto V. Bacevilius

angelo sargu Zuvusios Lietuvos partiza-
no siela. Tada uZtikrintai i$vengsim po-
litiniy klystkeliy, ir ne tik kiekvienas as-
meniSkai, bet ir visi drauge visuomeni-
niai eisime tvirtesniu kovos keliu. Tada
idésime savaji inaSa per geresnj JAV
Kongresa, atpléSti nuo JAV valdzZios vai-
ro purvinus, prekiautojy tautomis, nagus.
To reikalauja, pagaliau, ir misy paciy
saugumas Cia,

JAC Mariny herojus, gen. Lewis Walt,
knygoje THE ELEVENTH HOUR ame-
rikiedius jspéjo:

”Mes mokésime vieng ar kitqg kaing

tikrgjg kaing uZ laisve, ar kaing nie-

ko nedarymo, kas yra vergija ir mir-
tis.”

1948 metais Lietuvos partizanai davé
Vakarams §i jspéjima:

”KAS JUS ESATE, MES BUVOME.

KAS MES ESAME, JUS GALITE

BOTE . .

Sie ispéjimai tinka ir mums, lietuviams
laisvajame pasaulyje. Tad minédami Lie-
tuvos partizaninj kara ir pagerbdami jo
nemirtingus didvyrius ir didvyres, nulen-
ke galvas turétume savo sielose atsistoti
prie$ partizano kapa ir pakartoti Sklrgal-
los priesaika prie Vytauto karsto, i Sruo-
gos MILZINO PAUNKSMEJE:

”Dangaus vardu palaimink Tu mane,
Kad a$ galédiau eit keliu Tavuoju,—
Pakelt galéciau Tavo nastg!

Kol nors viena plasdes Sirdis lietuvio,
Tu bisi amZiams Lietuvos karalius!
Neleisk suklysti man ir nusilpnéti!

bedodocdrdredrodoeboodecdedecdeddeddocdododond)

J. ANDRIAUS sudaryta LIETU-
VOS ZEMELAP], iSleista De-
veniy Kultirinio Fondo, galima
ulsisakyti:
Deveniy Kultirinis Fondas
P.O. Box 10782
St. Petersburg, Florida 33733
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Australian  Lithuanians visiting Cleveland’s
mayor G. Vainovich |in center].

LIETUVIY DIENOS, 1983, BIRZELIS




Anatolijus Kairys

KRYZIAUS KALNAS

IStrauka is ”Draugo” konkurse premijuo-
to romano "Kelioné i Vilniy”’

Antradienis, birzelio 12-ji

Traukéme Kryziaus kalno link. AS$ dar
negaléjau atsigauti kur ir kaip praleidau
naktj, buvau egzaltadinéje nuotaikoje.
Ekskursija pas dievadirbi, medZio drozi-
niai, nakvyné, nepaprastas sapnas — ne-
realu, netikra, fantastiSka. Ar mane i§ tik-
ryju nesiojo Kristoforas ar buvo tik sap-
nas — spresti negaléjau. Ir i§ viso — ko
a$ buvau miske, jei miske? Kodél sustojo-
me ir nakvojome, kodél a$ taip susidome-
jau dievdirbio kariniais? Ar i$§ tiesy aS
Saukiau O Marija, o Dievo motina?”’ Ju-
lius atbéges gelbéti. Kas mane uzpuolé?
O rado tik voveraite, kuri iStrako i§ po
mano Sono. Ji ir keélé visa $laméjima ar
Cez€jima, baugino agnostika... Ne, nega-
l¢jau Saukti Dieva, nei Marija — ne ma-
no budui.

Iséjus i§ misko, Julius priminé, kad va-
kar sugedo musuy dviradiai, Arana a$ pa-
siuntes pas déde, o dievdirbj aplankéme
atsargumo vedami, nes visi tai daro — to-
kiy dievdirbiy esa nedaug, vienas kitas vi-
same kraSte belike, jautes pareiga mane
supazindinti. Tik dabar a$ i§ vakardienos
grizau ] Siandiena. Bet ir tai lyg nesavas,
lyg sumuStas ar sugédintas, nugalétas, ne-
be tasai, nebe vakarykstis Mindaugas Ge-
nutis... Kad uzsibuvom per ilgai, ne diev-
dirbio kalté, o mano, Julius patvirtino —
smutkeliais susidoméjau, ‘klausinéjau, ty-
rinéjau, stebéjausi darbo technika, dievdir-
bio apaStaliska iSvaizda ir viskuo, kad Ju-
liy apémusi baimé. AS pats daves mintj
nakvoti. To neprisimenu. Noréjau padary-
ti kelias nuotraukas, taip, bet neleidote,
nes, sakote, romanti$ka vieta, pavojinga fo-
tografuoti neromantiskus objektus...

— Dievo nostalgija.

Buvau labai iSvarges. Naktis be miego.
KoSmaras, palikus stebuklus stebuklada-
riams. Dievdirbio veidas grjzta ir griZta.
AS vis matau jj aiSkiau. Matau ir Kristo-
fora, neSantj wmane Vilnele. Kodél
Vilnele, kuria a§ maziausiai zinojau. Nemu-
nas, Neris, Sventoji, SeSupé — vadovélinés
upés, jas visi vaikai Zino. O dabar Vilnelé
—nei i $io, nei i§ to... Sekli, nuskesti ne-
nuskesi, o baimeés jvaré. Atlikau iSpazintj,
ivéliau Ziede, gitara, laimé tik, kad jokio
pazado nedaviau... Prisimenu viska, tik
‘Marijos veido neprisimenu...

Julius veél pasakoja, a§ jo negirdziu. AS
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svajoju, as esu trenktas, a$ nebezinau, kur
einu, nei kodél... Birzelio dvyliktoji, sako
jis, sakyk, girdZiu, gerai, birzelio dvylikto-
ji, paskutiné diena prie§. .. Prie§ ka? Nie-
kas nedainuoja, taip, girdziu, nieko negir-
dziu, nes niekas nedainuoja, tyli Zmonés,
tyli laukai, zemé apmirusi . . . Vakar buvo
kitaip, vakar zemé buvo gyva, o Siandien
mirusi, kodél, tu manai, Zemé mirusi. ..
(Mano gerasis Julius mane apsvie¢ia — be
jo a$ nieko nematyciau). Kas mano samo-
néje nejtelpa, Julius jkrauna ir palaiko.
Duslus jo Zodis, atsargus zZingsnis, sako jis:
be reikalo ranky nelauzo, kojuy nesuka,
odos cigaretémis nedegina... Ar visi to-
kie lunatikai? Reikia tikéti dabartimi, kad
sukurtum ateitj. Lunatikas — tau ne drau-
gas. Tu gyveni, o jis mires gyvenimui, mi-
res ir tau, tu eini su gyva istorija, kuri bus
kada nors skaitoma, tu ja girdi, esi srove-
je, bet tau nebus geriau — daugiau Zinosi,
daugiau kentési, taigi. . .

Dievdirbis. . . Kaip jis gyvena ir i§ ko?
Kodél niekas jo nesuima, niekas jo nezino,
nedraudzia uZsiimti tokiu amatu? Kodél
jo saugumieciai nenusiaubia ir jo dirbiniy
nesunaikina, nekonfiskuoja? Paradoksas ar
politiné kazuistika? Sustabdau Juliy, nes
mano dvasioje kyla pasiprieSinimas kasdie-
nybés logikai, ir klausinéju. Lyg vaikas

téva, lyg mokinys mokytoja — juk tai ne-
suprantama realybés patirtimi: viena ran-
ka draudzia, kita — leidzia. Julius ir §j

karta atlaiké mano spaudima visai $altai.
Taip, suima. Tardo, iSlaiko dabokléje ke-
lias dienas, suraSo protokola ir paleidzia. O
kur senuka dés? Taip, atranda miske dirb-
tuve, nusiaubia ir sunaikina kryZius, bet
dirbiniy — ne. Sau pasiima. Jj jskundzia
nori pasizyméti komjaunuoliai ar iStikimi
partieciai. Kartais tokiy skundy pasékmés
bana liadnos ir skaudzios, o kartais -—
visai nieko. Priklauso nuo to, kokia yra
tuo laiku kulto ministerijos politika. Ne-
daug kas dievdirbj Zino, mazai kas jj pa-
zjsta. Savo dirbtuve jis “atidaro” ne kas-
met ir tik vasaros metu, kada kryZiy pa-
reikalavimas didelis, dazniausiai birzelio ir
liepos ménesiais. Ir vis kitoje vietoje, kita-
me misSkelyje, kitame rajone. Kai jj atranda
ir nusiaubia, jis persikelia pas draugus, gi-
mines ar tikinc¢iuosius, kurie ji globoja,
prisitaiko ir droZia sau ramiai, ka drozia.
Jo S$ventuosius ir tautinius kryzius Zmonés
iSperka ankséiau, negu spéja Slifas nu-
dziati.

Bet ir suzZinoje dievdarbio nauja vieta,

saugumieciai ar jy uzsiundyti ateistai, ne vi-
suomet jj mato ir girdi... Toleruoja. Vie-
na, tai ne prieSvalstybiné konspiracija, o
kita — bijo. Ir skundikai ir saugumieciai
—bijo. Viena karta kazkas jskundé, tai po
savaités skundikas buvo rastas bepladu-
riuojas upéje, nezinia, i§ kur srovés atnes-
tas.

Susimasciau. Taip gali bati sistemoje be
sistemos! KryZiai griaunami, jais peciai ka-
renami, o Stai, dienos $viesoje, netoli Kry-
ziaus kalno, gyvena dievdirbis ir gamina
kryzius — vezimais . . . Zino, kam reikia
zinoti — Julius aiSkina toliau — labai ge-
rai. Kas tokio? Meno kiiriniai, baZnytiniai
simboliai, tradiciniai paminklai, istoriniai
objektai, muziejiniai eksponatai — vadink
kaip nori.. Visi — komunistai ir nekomu-
nistai — turi seneles, motinas, seseris, my-
limasias. .. Tik i8drozk, padaryk — vieta
rasis be daug pastangy. Knygose, spinte-
lése, paveiksluose, kamarelése, kur daznai
altoréliai jrengiami vienam Kkartui... Yra
baznydios, altoriai, prieangiai, muziejai. . .
Partorgas, komsorgas, pirmasis sekretorius
ar kuris kitas partietis, nekalbant jau apie
kitus, nupirks i$ bet ko ir dovanos senelei
ar motinai vardadienio, gimtadienio proga.
ar bet kuria kita proga, kaip pavyzdziui,
Siandien. .. Jokia dovana taip nepradziu-
gina. Niekas nezino, kas ka zino—nerasy-
ta taisyklé. Kristoforas neSa skandinti ne
tave viena, bet iki Siol dar né vieno ne-
paskandino. .. Taciau buna keisty sapny.
ju nepaaiSkinsi Zodziais kitam — laikyk
atminimui pats sau. ..

Gal ir be reikalo Juliui papasakojau
sapna. Jis kalba apie dievdirbio mena, bet,
jaudiau, daugiau dél manes. Jis pats, as
jutau, abejojo ar dievdirbio menas yra tik
“menas’”’, medzio droziniai, nes kalbéjo su
didele pagarba, liet¢ atsargiai, lyg Sventus
daiktus, nors jie neSventinti. Pacios dievy-
bés, jsikunijusios per Sventa, parinkta diev-
dirbj — Kkitaip jis nebuty sulaukes $imto
ar daugiau mety. Visagalio jspéjimas ar pa-
guoda i§ ranky Zmogaus, kuris nepanasus
i zZmogy. Kas atsakyty Si ryta ar bet kurj
kita ryta? Motina apsidziaugty, gavusi to-
kia dovana, bet kaip ja gauti ir kaip pri-
statyti, jei net fotografuoti neleidzia?

— Juliau, a8 noriu grizti pas dievdirbj,
— kreipiausi j jj sustabdes. — AS noriu
nupirkti Kristofora.

— Kam jo tau reikia?

— Jau sakiau — noriu parvezti moti-
nai dovany.

—KTristoforai neparduodami.

Neparvesiu, Julius vél désto man tas pa-
¢ias mintis. Neleidziama. Muita jveiksi, Zi-
noma, bet registracija pakars tave ir diev-
dirbj. T8 kur gavai? Jei pirkai, i§ ko? Jei da-
ve, kas dave? Pazymejimas. Gal muziejy api-
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plései. Menas cia Dievas. Turime ir mes
kuo nors pasirodyti, ne laukiniai esam.

Julius nusijuoké. Buvome jau ant kalniu-
ko. Julius sustojo ir iStiesé ranka — matai?
Auksiniai pinigai dega! Spinduliuoja. Ne,
tai kryziai sauléje tviska. Liko pora kilo-
metry. Tuoj jsuksime j vieSkelj, tada jau
kaip ir ten. Jurgai¢iy kaimo laukai.

— Tukstanciai kryziy!

Paéjus keliolika metry, spinduliai dingo,
kalnas su kryziais pasislépé uz auk$ty me-
dziy horizonte, vieSkeliu vaZiavo automo-
biliai, kelé dulkes, tai gal dulkés ir uz-
stojo auksinj kryziy vaizda, sunku pasa-
kyti. Mes paspartinom Zingsnius, nebekal-
béjome, nebesidairéme, ir po dvides$imt mi-
nuc¢iy iSsimuSém j antros radies vieSkelj.
Dabar jau tiesiai.

Prie pat Jurgai¢iy a§ pamaciau ilga vilks-
ting, einant vorele ir giedandia $ventas
giesmes. Ejo Salimais, siaurudiais takeliais,
kad netrukdyti judéjimo, nors judéjimo né
nebuvo. Stebéjau eiseng nuo kalnelio, dar
neiSsukes | vieSkelj. Julius irgi delsé, Zval-
gydamasis aplinkui.

— Procesija.

Zmoniy virting létai juda, lyg kokiy
vaiduokliy eisena. Gana nuostabu. Darbo
diena. Esu mates procesijy, galima sakyti,
daugybe. Ir Cikagoje ir Piety Amerikos
krastuose, paradiniy, visuomeniniy, religi-
niy, bet jos vyko Svenciy dienomis, laisva-
laikiu. Anos €jo gatvémis, Sventoriais, aiks-
témis, o Sios — laukais, vieSkelyje, takais,
paciame vidudienyje!

Mano akys ieSkojo pradzZios ir pabaigos.
Nemaciau nei pradzios, nei pabaigos. I§ uZ
kalno ateina, j uZkalnj nueina. Bet Kry-
ziaus kalno dar nematyti, atstuma skaito-
me dar kilometrais. [siZitréjes tolyje pa-
maciau kryziy. Jj ne$é pusamZis vyras, ne
taip jau stiprus, galima sakyti dziGsna.
Ejo palinkes, vos kakta nesieké Zemés, létu
likiminiu Zingsniu, nesidairydamas kas 3a-
lia, kas uz jo . . . Ir kitas! Taip, toléliau
¢jo kitas su kryziumi ant peciy, tokiu pat
ramiu zingsniu. Mano akys sijojo visa eise-
na. Ir vél, ir dar! Tredias kryZius! Tre-
¢ias, nesas kryziy, buvo dar senesnis, bent
man taip atrodé i§ tolo, nes dar labiau su-
linkes, suvarges, galva ant krutinés ilsisi, po
kryZiaus skersiniu, rodos jis sugrius
Eisena nusidrieké j begalybe, nes pabaigos
nesimaté, saulés atosvaistéje kilo dulkés
nuo pravaziuojané¢iy masiny, aibés dvira-
tininky Dulkése skendo Zmonés, juy
vilksting, ju kryziai, A$ prisiminiau diev$
dirbj: tokius rastus ir tokius kryzius a§ ma-
¢iau Sia naktj pas jj!

Minia marga. Moterys, seniai, paaug-
liai, vaikai. Jauny vyry mazai. Be kepu-
riy, be skepetaiciy, basi, palaidomis kaso-
mis . . . Marskiniai, palaidinés, skurdi dar-
biné apranga, prakaitu permirkusi Vieni
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garsiai skaité maldas, kiti giedojo litanijas,
dar kiti kalbéjo rozZinius, apsuke jais del-
BUS.. s

Viduriu kelio eiti uzdrausta, eina ta-
kais. Tokios eisenos i§ viso draudZiamos,
bet zmonés nepaiso draudimo ir tam tikrais
mety laikais, kaip Siandien, diena prie§ ana
baisiaja diena, tai Zmoneés rizikuoja
Zinai?

—Zinau.

Nepatogu baty i$siginti, kad neZinau
Kiekvienas iSeivis zino, kiekvienas lietuvis,
kur begyventy. Cikagoje kiekvienais metais
birzelinés vieSai apvaik§tomos, prisimena-
mos, aukos pagerbiamos. Kad ir nedaly-
vavau, kad ir nebuvau vienas i§ programos
dalyviy ar Siaip entuziasty, tadiau i§ tévy
viska suZinodavau. O ir jie, motina, nuo-
lat primindavo, kas iStiko misy tauta bir-
zelio 13-15 dienomis. Tad gi, paminéti $iai
baisiajai nakciai—i§ dvyliktos j tryliktaja
—zmonés nesa kryzius j Kryziaus kalna, kas
irgi uzdrausta, dékoti Dievui uz sveikata,
uz sugrizima j tévyne, uz daug ka . . . Kad
ir kentéjo, prarado gyvenima ir mylimuo-
sius taciau iSliko gyvi, grizo namo, yra uz
ka dékoti, yra ka prisiminti: brangiuosius,
mirusius Sibiro taigose ar nukankintus kalé-
jimuose . . . Tai ir dékoja Dievui uz save
ir kitus, pastatydami kryziy KryZiy kalne,
savo peciais atnests.

Eisena baugi tiek savo intencija, tiek pili-
grimine grésme. Tikslui jprasminti kryz-
neSiai teturi maldas lGpose, rozinius del-
nuose, gyvy geliy puokStes rankose. Gélé-
mis jie papuo$ naujuosius ir senosius kry-
Zius, tuos, kuriuos atne$é pernai ir uz-
pernai, ir tuos, kuriy niekas nebepuosia,
kuriy mylimieji jau miega visa priimandioje
Zeméje. Eisena baugi bejégiSkumu, baugi
nuoSalumu nuo didziojo, visam pasauliui
matomo kelio, ji baugi antgamtine jéga, pa-
sislépusia nematomoje didybéje .

Apstulbes ziaréjau i banguojancia minia,
margai austa tautine gyvaja juosta, ir alpau.
Sekant vaizda nuo kalnelio, minia gyva, bé-
ganti nelygiu tereno pavir$iumi, sustodama,
pasislépdama ir vél iSnerdama — ir taip,
iki pasieks laimingajj atpirkimo kalng —
Kryziaus kalna. Trys vyrai ne$é kryziy ant
silpny peciy. Suvargusiy, laiko sudévéty,
taciau dar pajégiy Sventa nasta pakelti
peciy ir nunesti, pastatyti, pabudiuoti .
Visi trys vienmar$kiniai. Sustoja, atsikvepia,
nubraukia prakaita. Marskiniai $lapi, stirus
prakaitas c¢iurkSlémis krinta, vaikai pladio-
mis nosinémis $luosté jy veidus, nugaras,
kaklus. Tai vaizdai, kokiy daugiau nema-
tysiu, daugiau niekada neregésiu. Sirdies
katarsis!

Saulé per kar$ta. Ji nekooperuoja su
kryzneSiais, su iSvargusia minia, dar labiau
ja troSkina, degina. Pro debesy plona $il-
ka saulés spinduliai béré degancius Zirnius,

liepsnojancias rugiy varpas, karstais lie-
Zuviais laizé ir svilino jau ir taip karSta
vieskelio smélj, degino padus . . . O kai
saulé pasirodé pilnoje savo galybéje, a$ bu-
vau priverstas uzsimerkti! Negi tai bity
naujas stebuklas!? Spinduliy lietus tisko ir
jungeési trikampiu su kryziy spinduliais, su-
darydami vaisky Sviesos ratg, ugninj vainika,
besisukantj spinduliuojanc¢iame akiratyje
tarp Zemés ir dangaus . . . Ir a§ matau mi-
niy minias, tikstancius einancius j Kryziaus
kalna, a§ matau visa kraSta nesSantj viena di-
delj kryzZiy . Ir kryZiai ne mediniai—
auksiniai, ugniniai, spindj, dega, liepsnoja
kryziai, brangiis kryziai, nenuperkami ir ne-
ikainuojami visos tautos golgotos kryZiai...

Ir net trys ant trijy peciy, o tikstandiai
kryZiy, milijonai, milijonai ne$é€jy, saulés
kryZzminiame kelyje, vir§ lauky ir misky . . .
AS matau metamorfozine kolona, a$ girdziu
apokalipsing giesme, ne gimtosios kalbos,
o nauja ir dar neparasyta, bendra visai Zmo-
nijai, harmoninga kolona, be pradzios ir
be pabaigos, kaip lop8ys ir karstas . . . Ir
visi neSa po kryziy. Tiek kryziu nesutilps
viename KryZiaus kalne! Kryziaus kalnas
turéty bati labai didelis kalnas, toks kalnas,
kuris panertas giliausioje Atlanto vietoje
dar buty matomas Vilniuje . . . Tik a$, gy-
vendamas Cikagoje ir susizavéjes marksis-
tine filosofija, nejstengiau $io didZiojo kalno
matyti, kryZneSiy giesmes suprasti, jy kan-
¢ias atjausti O, mama! Kiekvienas
tavo Zodis tiesa, bet a$§ turéjau savo
akimis pamatyti, kad patikédiau!

Kai mano dvasios ekstazé baigési, a$ ap-
siprendziau lydéti eisena j KryZiaus kalna,
isijungdamas kad ir paskutiniuoju. IS smal-
sumo ir i§ noro, kuo daugiau prisirinkti
ispudziy, kuriuos turésiu papasakoti savo
motinai ir draugams, jraiyti j dienorast;.
Tai retas jvykis, daugiau tokiy progy gali
ir nepasitaikyti. Ir medZiaga autentiSka, i
pirmyjy $altiniy laikra$é¢iams, Zurnalams, ra-
dijams, saviems ir svetimiems. A$ pats ma-
¢iau — niekas neprieStaraus ir nepaneigs.
Tuo momentu prasvilpé kelios policijos ma-
Sinos, uniformuoti ir civiliai apsirenge pa-
reiglinai.

— Kegebistai! — susuko Julius.

Jie dévi dazniausiai civiliai, tik esg tar-
nyboje uniformuoti. Eisena laikési tvarkos,
slinko takais, net Zole uZz taky, judéjimo
vieskelyje nebuvo, tadiau policijos maSinos
vaziavo taip arti einandiyjy, kad juos jstum-
davo j griovi ar iSmuSdavo i§ eilés. Ypad
terorizavo kryziy ne$éjus, $ie bet gi nesi-
trauké i$ savo tako, éjo kiek pasvire j grio-
Vio puse.

Svarko kisenéléje a$ turéjau mazytj foto
aparata. Tikéjausi pasidaryti keleta nuo-
trauky. Ne slaptumui tokj nesiojau, o pato-
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gumui: neuzémé vietos, nereikalavo kabu-
ro nei dirZo, specialiai pritaikytas tokioms
kelionéms. Nusileidau nuo kalniuko ir jsi-
jungiau vorelén, tardamas Juliui, kad susi-
tiksime Kryziaus kalne, o likusj kelia eiki-
me pavieniui. Julius sutiko, bet kartu ir
perspéjo, kad foto aparato nevartodiau. AS
jo nepaklausiau, kazkokia vidiné drasa uz-
valdé mano sielg!

Emiau daryti nuotraukas. Labiausiai to-
kias, kada milicininkai trikdé kolona, er-
zino ramiai sau einancius, tyéia juos verté
i griovius. 'Padariau apie penkiolika klik-
teléjimy, visai nesivarzydamas, pasitikéjau
savo uzsienio pasu ir i§ neZinia kur atsira-
dusios pasiprieSinimo tokiai sauvalei nuo-
taikos. Jei sulaikyty, pasisakysiu, kad esu
marksistas, gerai Zinomas Soviety ambasa-
dai VaSingtone, paklauskite!

Tr pastebéjo, ir sulaiké. Negaléjo nepaste-
béti—a$ nesislépiau. Privaziavo dvi masi-
nelés—viena i§ priekio, kita i§ nugaros ir
stok! Sustojau. Neklausé vardo, nei pavar-
dés, nei kas toks esu—griebé uZ ranky ir
jsitempé j automobilj. AS émiau protestuo-

ti, kai vienas atémé foto aparata, ir 15émé

filma. Tuoj pat gavau smigj § pilva, o kai
suzinojo, kad esu uZsienietis, atvykes pasi-
sveciuoti—Kirto antras, ir trecias, ir ketvir-
tas—nebepajutau kur, akyse émé suktis rau-
doni ir Zali ratilai, tamséti—ir a$ nusto-
jau samones.

SKAITYKITE IR PLATINKITE
"LIETUVIU DIENAS”

Komedijos “Rutos be darZeliy’” autorius
A. Kairvs ir rez. D. Mackialiené po ko-
medijos pastatvino 1965 m. sausio 24 d.
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JURGIO JANKAUS KNYGOS

Ragytojo Jurgio Jankaus knygos

Dar turime po keleta egz. pardavimui
$iy Jurgio Jankaus knygy:

PAKLYDE PAUKSCIAI, romanas, du
tomai. $5.00 (persiuntimui pridéti $1.50).

PEILIO ASMENIMIS. 3 veiksmy drama,
462 psl. Premijuota. Kaina $4. (Persiunti-
mui pridéti $1.50).

UZKANDIS. Pasakojimai. 376 psl. Kaina
$4.50. (Persiuntimas $1_00).

KOL ESU CIA. Pasakojimai. 376 pusl.
Kaina $8. (Persiuntimui pridéti $1.50).

ANAPUS RYTOJAUS. Romanas. 296 p.
Kaina $9, kietais virSeliais, (Persiuntimas
$1.50).

PAPARCIO ZIEDAS. Premijuota pasa-
kojimy knyga. 1982. 492 psl. Kaina $10.
(Persiuntimui pridéti $1.50).
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KNYGOS IR LEIDINIAI

NAUJA PLOKS1ELE
Gauta platinimui ka tik iSleista
Slavos Zemelytés plokstelé
SU JUMIS.

Dainininkei akomponavo J. Govédas.
Gaunama LD ir LAV administracijoje.
4364 Sunset Blvd., Los Angeles, CA

Telef. (213) 664-2919

The author of “Rues Without a Garden” A.
Kairys, with D. Mackiala in 1965, following.
a performance of the comedy.

NAUJA KNYGA

MOTIEJUS KARASA

“Gyvenimo sukurivose”

Lietuvos kariuomenés pulkininko KaraSos
atsiminmai jau isleisti ir gaunami pirkti
pasSto uZsakymu ¢&ia nurodytu adresu

Salia autobiografiniy bruozy bei gausiai
nuotykingy atsiminimy, knygos turinys gili-
nasi lietuviy padétimi po antro pasaulinio
karo Europoje ir prieSkariniu gyvenimu Lie-
tuvos nepriklausomybés laikais. [patingai
smulkus iietuvisko kaimo paprodiy, iSdésti-
mo ir veiklos apibudinimus uZpildo net visa
pirma knygos dalj. Taip pat apraSoma bol-
Seviky revoliucijos pergyvenimas ne tik Eu-
ropoje, bet ir tolimo Sibiro plotose kur au-
torius buvo aplinkybiy nublokstas caro ka-
riuvomenés tarnyboj, pirmo pasaulinio karo
metu. Véliau tarnavo Lietuvos kariuomenéj
kur paSventgs savo jégas tautos gerovei ir
laimingesnei jos ateifiai, su jpatinga meile
moké ir aukléjo Lietuvos jaunuolius kariuo-
menés ir Sauliy eilése. Todél sunkiai iSgy-
veno nepriklausomybés netekima, kuris nu-
trauké jo kirybinj darba ir iSplé$é | tautos
ateitj sudétas viltis. ISskvrus nepriklausomy-
bés metus, autorius, kaip ir daug tos kartos
lietuviy, visa savystovy gyvenima praleido
persekiojimy, vargy, pavojy ir pergyvenimy
lydimas, Vélesnios kartos lietuviams—ypac
jaunimui—tokia gyvenimo eiga gal sunkiai
suvokiama. Tuom $i nauja knyga ir bus ver-
tinga; papildydama jos autoriaus kartos ne-
didelj, bet mums brangy, rasty kiekj.

[Sleista Deveniy Kultiirinio Fondo ir spaus-
dinta Morkiino spaustuvéje Chicagoj, knyga
apie 425 puslapiy, jriSta kietuose virSeliuose
ir apsc€iai iliustruota fotografijom ir braizi-
niais.

Kaina $12.00. Persiuntimas $1.00 JAV
ir kitur. Uzsakyti pas:
A. KARASA
2301 Mountain Rd., Joppa, MD 21085

Cekius ir perlaidas rasyti A. KaraSa vardu

“LIETUVIU DIENOSE”
GAUNAMOS KNYGOS

[0 DAZYTAS VUALIS, Pasaulio garsaus
raSytojo W. Sommerset Maugham romanas,
pagal kurj susuktas filmas “Septintoji nuo-
démeé.” Lietuviy kalbon verté Stp. Zobars-
kas. Kaina $3.

[0 MESKIUKAS RUDNOSIUKAS. Parasé
Vyté Nemunélis; iliustravo spalvotais pieSi-
niais V. StanCikaité. Tai graZiausia ir labiau-
siai skaitoma knyguté vaikams.

Kaina $4.00

[0 ZAIZARAS. Pasaka mazZiems, teisybé di-
deliems, Parasé Daumantas Cibas, Iliustravo
A. Korsakaité-Sutkuviene,

Kaina $2.00



——— ENGLISH SECTION -+

BALTIC FREEDOM DAY, 1983

A PROCLAMATION

By the President of the United States of America

In 1940, Soviet armies invaded and occupied the independent countries of Lithuania, Lat-
via, and Estonia. The peaceful, Western-oriented Baltic nations were crushed by the
force of arms of their hostile neighbor. Under the cynical arrangements of the infamous
Ribbentrop-Molotov agreement, the Soviet Union forcibly incorporated the three Baltic
Republics into its empire.

‘Following the Soviet takeover. tens of thousands of the Baltic peoples were subject to
imprisonment, deportation, persecution. and execution. Their religious, cultural, and his-
torical heritage has been denigrated. The foreign political system which now controls
their homelands has attempted to force these unwilling people to accept an alien life
of totalitarian domination. But it has failed.

Today, the Baltic peoples continue to struggle to attain the freedoms we enjoy. These
men and women still suffer harsh imprisonment, banishment, and persecution for their
beliefs. Brave Lithuanians, Latvians, and Estonians still seek to exercise their human
rights to think, speak. and believe as their conscience directs them.

The people of the United States of America share the just aspirations of the people of
the Baltic nations for national independence, and we cannot remain silent in the face of
the continued refusal of the government of the U.S.S.R. to allow these people to be free.
We uphold their right to determine their own national destiny, free of foreign domination.

The government of the United States has never recognized the forced incorporation of
the Baltic States into the Soviet Union and will not do so in the future.

In its defense of the rights of the Baltic people, the United States does not stand alone.
On January 13th, the Parliament of Europe passed a resolution by an overwhelming ma-
jority on “The situation in Estonia, Latvia and Lithuania,” calling for the restoration of
self-determination for the Baltic States.

By House Joint Resolution 201, the Congress of the United States has authorized and
requested the President to designate June 14. 1983, as “Baltic Freedom Day.”

NOW, THEREFORE, I, RONAI D REAGAN, President of the United States of Amer-
ica, do hereby designate June 14, 1983 as Baltic Freedom Day. I call upon the people
of the United States to observe this day with appropriate remembrances and ceremonies
and to reaffirm their commitment to principles of liberty and freedom for all oppressed
people.

IN WITNESS WHEREOF, I have hereunto set my hand this thirteenth day of June, in
the year of our Lord nineteen hundred and eighty-three, and of the Independence of the
United States of America the two hundred and seventh.

vl O\

RONALD REAGAN

The California State Senate and Assembly, in a joint resolution signed by Governor
George Deukmejian, declared June 14, 1983 Baltic Freedom Day. State Senator David
Roberti and Assemblyman Mike Roos were co-authors of Assembly Joint Resolution 53.
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President Ronald Reagan signing proclamation
declaring June 14, 1983, as Baltic Freedom
Day.

Prezidentas Ronald Reagan pasiraSo pro-
klamacija, skelbiancia 1983 m. birzelio 14-ta
—Pabaltijo Laisvés Diena.

Lithuanian National Foundation

The Lithuanian National Foundation, Inc.
(Tautos Fondas) is the principal fund raiser
and supporter of national and cultural free-
doms for Lithuania and Lithuanians throughout
the free world.-

The Foundation sponsors such activities as:
collecting and disseminating information on
the economic, political, religious and demo-
graphic conditions in Soviet-occupied Lithu-
ania; publishing and distributing literature
about Lithuania, its history and its struggle
for independence, etc.

In pursuing these goals, the Foundation
works with the Supreme Committee for Libera-
tion of Lithuania, and provides funding for
ELTA Information Bulletins in Lithuanian,
English, French, Italian, Spanish; also special
publications prepared by the Lithuanian Re-
search Institute, radio programs, etc.

The Foundation obtains its funds from do-
nations and bequests from individuals, groups,
organizations, the proceeds from sales of publi-
cations and earnings on deposits. This support
comes through Foundation chapters and rep-
resentatives in the major Lithuanian commu-
nities across the USA and Canada, as well as
from similar organizations in the free world.

The Lithuanian Liberty Chest was officially
established by the Foundation in 1979. It is
maintained and managed as a separate account,
its principal to be used only after Lithuania
regains its independence and sovereignty.

(Continued on Page 22)
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The Flight of Lituanica

by Irene Luksis Goddard

circulating petitions and writing letters

to the Postmaster General of the United
States and the Citizens’ Stamp Advisory Com-
mittee, requesting that a commemorative stamp
be issued to honor the heroic long-distance
transatlantic flight of Stephen Darius and
Stanley Girenas. Seeing the smiling faces of
these two pilots reproduced on the petition
form brought to my mind a flood of memories
which I would like to share by recreating the
events that took place 5o years ago.

_D_

A T PRESENT Lithuanian-Americans are

A small orange plane was flying over the
North Atlantic at a pace slightly over 100
miles an hour. There were two men aboard—
the pilot, Capt. Stephen Darius and copilot,
Stanley Girenas. The year was 1933.

They had lifted off from the New York
airport at 6:24 a.m. on July 15. Now, 24
hours later, they were more than half way to
their destination—Kaunas, the temporary capi-
tal of Lithuania. They took turns in piloting
the plane and dozing, although sleep must not
have come easily. It probably didn’t matter—
the excitement and exultation at being so near
a goal that only one year before seemed an
impossible dream carried them on.

When they first began planning this flight
in 1932, they had plenty of experience be-
tween them. Stephen Darius, who was 37,
had come to the United States from his native
Lithuania as a child. He graduated from Har-
rison Technical High School and Lane Junior
College in Chicago. Then, in 1917, he enlisted
in the United States Army as a volunteer and
served as a telephone operator in field artil-
lery regiment 149, which was a part of the

Testing the “Lituanica” over Manhattan.
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famous Rainbow Division—the first American
combat division to arrive in France during
World War I. Darius took part in a number
of battles, including the second Battle of the
Marne, and was one of fourteen in his regi-
ment to be commended for bravery in action.
He was also slightly poisoned by gas and
wounded and received two medals. In 1920 he
went to Lithuania and joined the Lithuanian
army, where he graduated from a military
academy and aviation school in 1923. In 1927
he was made a captain and returned to the
United States where civil aviation was begin-
ning to develop after a somewhat slow start.
Darius flew many different kinds of planes—
carrying passengers, mail, newspapers and
freight. He even had an opportunity to practice
his celestial navigation while flying to Florida
over water. He had logged 1796 flight hours.

Stanley Girenas was two years older than
Darius. The youngest of sixteen children in a
peasant family in Lithuania, he had immigrated
to the United States in 1910 at the age of sev-
enteen, settled in Chicago and became a mech-
anic. He, too, joined the U.S. Army as a vol-
unteer in 1917 and served in the 136th air-

borne squadron until 1919. He learned to fly

and after the war became a flying instructor.
Eventually he bought a plane and transported
passengers. He had logged 1280 flight hours.

__—0—_.

to Lithuania across the Atlantic—a non-
stop flight of over 4400 miles in a plane
they would call the Lituanica. In this age of
spaceflight and SSTs, such distances are no
longer spectacular, but fifty years ago, it was
most definitely not a trivial undertaking. When

lN 1932 Darius and Girenas decided to fly
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Darius ir Girénas skrenda virSum New
Yorko dangoraiziy.

the flight of the Lituanica ended tragically in
the woods of East Germany, only one other
non-stop flight (by R. Boardman and J. Po-
land) had exceeded that distance. The first
passenger flight across the North Atlantic was
still six years in the future.

Their ambitious venture was made more
difficult by lack of funds. The United States
was in the middle of the Depression, and their
private capital was very small. They bought
a used six-seater Bellanca monoplane that
needed considerable refurbishing. Donations
came from other Americans of Lithuanian des-
cent, most of whom were far from wealthy.
They had been ekeing out their living as best
they could—in the mines of Pennsylvania, the
stockyards of Chicago and similar, often menial
occupations. But in spite of their own meager
earnings and the Depression, they managed to
get together a sum of $8,456.

With that, Lituanica was outfitted with a
new motor and alterations were made to make
room for more tanks of fuel. There was no
money to purchase the latest navigational in-
struments and radio equipment. Furthermore,
the plane did not have a controllable pitch pro-
peller, rendering their flight especially haz-
ardous because, in order to reach their desti-
nation non-stop, they had to carry a very
large supply of fuel. When Lituanica took off
from New York, the 2700-lb. airplane weighed
close to 8ocoo lbs. The flight plans were not
approved by the government authorities, since
the preparations for it were considered to be
inadequate.

But take off they did and for a while all
went very well, indeed. On the evening of July
16, Darius and Girenas flew over Scotland.
The jubilation of Lithuanians on both sides of
the Atlantic was great. Thousands of people
had gathered at the Kaunas airport to await
their heroes. The radios throughout Lithuania
were constantly broadcasting the news of their
progress. I doubt if any Lithuanians slept that
night.

I remember that even I, an eight-year old,
was permitted to stay up and listen. My fam-
ily had a special interest in this flight.
My father, Charles Luksis, who also had immi-
grated to the U.S. before World War I, was a
personal friend of Darius and Girenas. Father
was one of the pioneers in Lithuanian cine-
matography and had been commuting yearly
to the U.S. and back to Lithuania, shooting
documentaries and newsreels and showing them
in both countries. He had been in the U.S. dur-
ing Lituanica’s preparations for flight and
filmed Darius’ and Girenas’ departure from
New York. It was a sound film (the first Lith-
uanian sound film ever made) and thus the
last words that the two pilots spoke were re-
corded by my father.

I remember huddling in the corner of a sofa,
listening to the radio very late that night and
in the early hours after midnight. Then I
must have fallen asleep, because I suddenly
woke up to hear my mother and my cousin
sobbing. It was the morning of July 17. The
news had just come through that Lituanica,
having successfully crossed the Atlantic, had
crashed in a forest near Soldin, eastern Ger-
many (since 1945 within the present day Po-
lish borders and known as Mysliborz). Darius
and Girenas were dead.
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Lituanica had kept on course, in spite of
lack of modern equipment—the pilots had
used only a compass to get their bearings. They
were only 400 miles short of their destination—
Kaunas. They had flown 4025 miles in 33
hours and 15 minutes, thus averaging 114 miles
per hour—this in a plane whose top speed was
125 miles per hour!

The reasons for the crash of the Lituanica
remain unclear to this day. At the time, Charles
Lindbergh publicly declared that the deaths
of the Lithuanian pilots seemed very strange
and distressing to him. A number of stories
appeared in the American and West European
press stating that the plane may have been
shot down. 1 remember hearing rumors of
bullet holes found in the fragments of the plane
that were scattered over a wide area. A Com-
mission set up by the Lithuanian government
to investigate the crash concluded that the
plane could have crashed because of bad weath-
er.

The bodies of Darius and Girenas were flown
to Kaunas for a state funeral, attended by
more than 60,000 people. Fragments of Litu-
anica, some of its equipment and the pilots’
personal belongings were placed in a museum
in Kaunas.

A very personal memento for my family was
a letter, written by my father in New York
and addressed to us, which Darius and Girenas
had carried in a mail bag aboard the Lituanica.
It was the first and only air mail letter I ever
received from America, while living in Lithu-
ania.

—————

ARIUS AND GIRENAS—two brave and

daring men, the kind of men who be-

come explorers and astronauts. They
dared to try the untried, to brave the un-
known, to risk their lives for a higher goal.
They left a testamentary note, which read:

“May the success of Lituanica strengthen
the spirit of the young soms of Lithuania
and inspire them to new wventures . . .
May the failure teach young Lithuanians
strong will and determination.”

A monument to Darius and Girenas in Mar-
quette Park, Chicago, Illinois.

Dariaus-Giréno paminklas Marquette Parke,
Chicago, Illinois.
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They addressed these words to the youth of
their native land, which only 15 years prior
to their flight had thrown off the yoke of
alien rule and was free, unfolding and develop-
ing and especially in need of heroes to in-
spire its young people.

Fifty years have passed. Lithuania is again
under an alien domination, but the words of
Darius and Girenas remain alive in the memo-
ries of its people and, perhaps, their bravery
and determination may serve as a source of
inspiration to young men and women every-
where—to all who believe in dreaming im-
possible dreams and reaching unreachable goals.

A monument to Darius and Girenas was
erected in Soldin. Their profiles were carved
into a huge granite rock in Lithuania and there
are two monuments in the United States—in
Brooklyn, New York, and in Chicago.

And now, on the sad anniversary of their
untimely death, the Lithuanian-Americans are
trying their best to get the Darius-Girenas
commemorative stamp issued. I fervently hope
that the efforts to have this stamp issued will
be successful and that next year, upon seeing
these stamps, those who read this article will
remember the Lituanica and its tragic flight and
some, perhaps, may even say a prayer for the
two brave pilots.

Should you wish to write directly to aid this
cause, the addresses are: Citizens’ Stamp Ad-
visory Committee, U.S. Postal Service, 475
L’Enfant Plaza, Room 35536, Washington, D.C.
20260 and The Honorable William F. Bolger,
Postmaster General of the United States.
Washington, D.C. 20260, or Frank B. Thomas,
Philatelic Program Specialist, Stamps Division.
United States Postal Service, 475 L’Enfant
Plaza, SW, Washington, D.C. 20260-6352.

Write also to your Senators and Congress-
men.

©lIrene Luksis Goddard 1983

Another Lithuanian Priest
Facing Soviet Trial

Criminal proceedings have been instituted
against yet another prominent Lithuanian
Catholic priest in the Soviet Union, according
to TASS, the government news agency.

Boris Budris of TASS said the priest, Fa-
ther Sigitas Tamkevicius, a parish priest in
Kybartai, Lithuania, was trying to ‘‘destroy
the Soviet state and system by passing anti-
Soviet information to Western correspondents
and inciting young people to defy authorities.”

The 44-year-old Father Tamkevicius was
one of five priests who in 1978, along with
Svarinskas, founded a committee for the de-
fense of their faith. The Catholic Committee
for the Defense of Believers’ Rights has is-
sued over 60 documents since then, many of
which were also published in the leading un-
derground journal Chronicle of the Catholic
Church in Lithuania.

In 1975, while he was being interrogated by
the KGB, it became clear that they regarded
him as one of the journal’s editors.

Because he taught children and publicly con-
demned atheist harassment of Catholics at
work and at school. he was constantly sum-
moned for interrogation and threatened by the
KGB. Priests in other parishes were threat-
ened by the authorities for letting Tamkevicius

Rev. Sigitas Tamkevicius, born in Lithuania in
1938, was ordained to the priesthood in 1962.

KUN. SIGITAS TAMKEVICIUS

preach in their churches.

In October 1974, Father Tamkevicius was
transferred to the parish of Kybartai, where
he continued his pastoral duties and once again
ran into trouble with the local authorities. In
November 1978, he was fined 50 rubles for
leading a procession to the cemetery on All
Souls’ Day. The degree of support he had
achieved in the parish was shown by the
number of believers who protested to First
Secretary Griskevicius about this, and by the
crowd of 500 who then attended his trial and
cheered him after his acquittal was announced.

In spite of constant threats of prosecution
for “anti-Soviet propaganda,” Father Tam-
kevicius has been openly defended by Lithu-
anian believers against attacks in the Soviet
press. Over 3500 people from Kybartai and his
former parishes of Simnas and Prienai wrote
declarations protesting allegations in the Com-
munist daily Tiesa that he slandered and lied
from the pulpit.

Last summer Tamkevicius signed a state-
ment along with 467 other Lithuanian Catholic
priests rejecting the highly restrictive Regula-
tions for Religious Associations. He and 27
priests sent a more detailed petition to the
Bishops and Diocesan Administrators of Lith-
uania outlining specific problems facing the
Catholic Church in Lithuania.

Labeled an “extremist” by Soviet authorities,
Tamkevicius was fined again in January 1983
for “organizing ceremonies in the churchyard
without permission.” Apparently. last Decem-
ber 26, after evening devotions. Santa Claus
arrived in the churchyard and distributed gifts
to the children gathered there.

On August 14, 1982, a group of faithful
from Kybartai, together with their pastor,
Father Sigitas Tamkevicius, hired a bus for a
two-day excursion. Enroute they stopped at
the religious shrine of the Hill of Crosses. Up-
on returning from the shrine, the pilgrims dis-
covered that the bus was gone. The driver had
been ordered to drive away, with the people’s
belongings, by the KGB. The group was forced
to find other means of transportation home.
They were not reimbursed for the rental.
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A BOUDOIR TRAGEDY

by Jurgis Gliauda

HO CAN DESCRIBE the life of

poverty which the miserable immi-

grant encounters as he takes his
first step in this country? Who can relate the
hopeless thoughts, the sharp disappointments—
and the endless nights with bitter, mournful
dreams? This is all over with. This has all
passed. Time doesn’t stand still; time flies,
persistently and imperceptibly; and now the
formerly miserable immigrant Barkus is hav-
ing a new home built. Barkus has prospered.
He is a rich man.

It had become impossible to continue living
under the roof of his old, accustomed home
because the entire area was no longer occupied
by people in comfortable circumstances. The
neighborhood was poverty-stricken, and get-
ting worse. Undesirable elements had intruded
nearby and acquired several homes. Longtime
residents were upset, and those who could
were preparing to leave. Houses were decaying,
permeated by dust and soot. The decrepit
streetcar, jingling on its metal skeleton, clat-
tered over the joints of its rails. Faces of
people hurrying to work were glimpsed through
the streetcar windows. From here, they had
no place to flee.

Expensive, stylish automobiles did not drive
about in these back streets. Expensive autos
did not care to associate with the inferior cars
which were parked by the homes of their mis-
erable owners—rattling cars with sorry, wrin-
kled, metallic faces. The area was aging, de-
caying; and its residents as well as its cars
were decaying.

Barkus, now a rich man, was building a
home away from this area—in a neighborhood
inhabited by the well-to-do. Here everything
was different. It was pleasant to be here and
to live here. One’s soul was comforted by a
sense of one’s real worth. The streets here
were shaded by green trees, the homes stood
aloof, haughtily priding themselves on their
reddish-brown brick walls. The aloof homes
displayed themselves among decorative shrub-
bery and groups of barbered trees. The
houses resembled huge mushrooms which had
thrust themselves into God’s light through
sleek lawns which dazzled the eye with their
clipped greenery. Here and there along the
curb expensive automobiles stood. They were
embellished. with insignia—fabric overlays dis-
playing crowns and interwoven heraldry. These
autos were smugly self-satisfied, exhibiting pla-
cid arrogance and resembling overfed dogs
lazily waiting until their masters would allow
them to run about and exercise their legs.

The erstwhile miserable immigrant, now
the wealthy Barkus, was building a home for
himself in this neighborhood of the parvenu
rich.

Construction proceeded apace. The new
home, resembling, as one drop of water does
another, those of his neighbors, was thrusting
itself through the greensward like a huge mush-
room. Decorative shrubbery had been set out,
and a first-class lawn established. Everything
was just like his neighbor’s!
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The delivery van of a {urniture store was
already standing beside the house. Decorators
were painting the interiors where Barkus and
his wife would be able to spend their leisure
hours away from the turmoil of business.

Mrs. Barkus had concentrated all her at-
tention on the furnishing of their bedroom.
It had involved a great deal of discussion with
the interior decorator, some compromise of
opinion, and agonizing decisions—until at last
there emerged the model bedroom Mrs. Bar-
kus had cherished in her dreams throughout
her life.

And now, like the rest of the house, the
bedroom was completed. Barkus received the
keys to their new home., He and his wife would
settle in their new residence. Farewell to every-
thing else—the old home, where they had
raised their children who now in their turn
were well on the way to success and riches.
The Barkus’ expensive auto pulled up alongside
their spick and span new home.

Entering the house, Barkus and his wife felt
that once again, as they had many years ago,
they would be living for each other alone;
and they were imbued with a tender feeling
of growing intimacy, like newlyweds.

Soft carpets absorbed the rustle of their
footsteps. Air conditioned coolness caressed
them after the outside heat. The reception
room greeted them as if they were the owners
of a fairy tale castle. The polished stone floor
shone like marble. Imitation old masters in
heavy gilt frames adorned the walls covered

with wallpaper in intricate arabesques. A huge
cheval-glass mirror expanded the room to in-
finity. Spacious, low divans tempted lounging
in luxury.

The interior decorator’s masterpiece of cre-
ation was the dining room, where friends of
the Barkuses would be gathering, where viva-
cious conversations would be heard, where
intoxicating beverages would stimulate the
mood.

Mrs. Barkus proceeded on, even hurrying.
She passed the reception room and the dining
salon. She was hurrying to the culmination of
her dreams, realization of her fantasies—the
bedroom. She threw open the doors and stood
breathless on the threshold, her husband be-
hind her.

Their bedroom welcomed them with the
charm of a fairy tale. The beds stood like twin
altars of love, bewitching in mystery and en-
veloped in light clouds of fabric seeming
weightless in the air, covered with bluish-green
spreads. The heads of the beds were stream-
lined in fanciful windings. Everything was me-
ticulously delicate: the heads of the beds,
chairs with blue upholstering, bedstands. The
big window was draped in ovals of overflowing
folds. Flagons and caskets with Cupids on their
lids stood on the vanity table. Several large
white roses were arranged in a vase decorated
with idyllic pastoral scenes.

All was in ineffable style, created for com-
fort.

In addition, the entire bedroom was reflected
in a huge wall mirror, portraying like a mir-
age the intimacy of the two beds, the scintil-
lating lights of the chandeliers, the porcelain
with Cupids and the magnificence of the big
white roses. The vast mirror before them was

(Continued on Page 20)
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STAFF ASSISTANT to Congressman Brian Donnelly [ D-MA), Gerry Lamb, addressing Baltic-
Americans on May 20, 1983, as they gathered to lobby Congress for Baltic Freedom Day. 1st
row, left to right: Zane Freivalde, Latvian; Ruta Aidis, Lithuanian; Ingrida O’Brien, Latvian;
Dace Zalmanis, Latvian; Anita Bedelis, Latvian, Director of Public Relations, JBANC; Mary-
Ann Rikken, Estonian; Robert Dambergs, Latvian; Gerry Lamb, Staff Assistant to Congress-
man Donnelly. 2nd row, left to right: Arumas Pemkus, Lithuanian; Ada Vodotalas, Lithuan-
ian; Gintaras Buivys, Lithuanian; Petras Kisielius, Lithuanian; Linas Kojelis, Deputy Special

Assistant for Public Liaison in the White House.

JUNGTINIO AMERIKOS Pabaltie¢iy komiteto (JBANC) nariai geguzés 20 d. prasé kongr.
Brian Donnelly kad ineSty | kongresa PabaltieCiy Dienos rezoliucija. Nuotraukoje matome
kongreso atstova kalbantj j PabaltieCiy komit eto narius.
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Lithuanian History
In Stamps (31)

by Antanas Bernotas
100 YEARS OF ”AUSZRA”

This year Lithuanians all over the world
are celebrating the r1ooth anniversary of the
publication of the very first newspaper in the
Lithuanian language, Auszra (The Dawn), in
1883.

In these “dark ages,” when czarist Russia,
after the insurrection of 1863, had forbidden
all publications in the Lithuanian language for
the following 40 years, when even prayer books
had to be smuggled over the green border and
the caught smugglers, so-called “knygnesiai,”
were banned to Siberia for long years, some
well-educated Lithuanians, living at this time
abroad, decided to issue a Lithuanian newspa-
per somewhere outside of Russia.

Dr. Jonas Basanavicius, who lived for years
in Bulgaria, later in Prague, got a good idea
to print such a newspaper in East Prussia,
where some religious books ard papers in the
Lithuanian language had already been printed.
He was joined by Dr. Jonas Sliupas, then liv-
ing in Switzerland, and by other personalities.
This first Lithuanian monthly newspaper was
named Auszra, and its very first edition was
printed in March 1883 in Ragaine (German:
Ragnit, East Prussia) in the Alban & Kibelka
printing shop. Beginning with Nr. 6 the print-
ing was continued in Tilze (Tilsit) in the
well-known printing shop of Otto von Maude-
rode, who already had printed prayer books
in the Lithuanian language.

During the period from 1883 to 1885 40 is-
sues of Auszra were printed. Its chief editor
was Dr. Jonas Basanavicius, with assistance
from Dr. Jonas Sliupas, J. Miksas, Martynas
Jankus, and Andrius Visteliauskas. The news-
paper was non-political and its articles concen-
trated on the Lithuanian language and cultural
affairs. The newspaper was secretly smuggled
over the border into Lithuania and eagerly
read. Its ideas had a profound effect on the
reawakening Lithuanian nation.

Lithuania, commemorating her first news-
paper’s soth anniversary, in 1933 issued a set
of 8 stamps honoring the Auszra editors and
founders.
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Here is another license plate with Lithuanian name. It means the Sun, a very important

goddess of ancient Lithuania, or a girl’s first name. This license plate belongs to Mrs.
Saule Jonynas.

Dar vienas lietuviSkas vardas ant automobilio leidimo lentelés Kalifornijoje. Si leidi-

mo lentelé yra p. Saulés Jonynienés.

Soviets Sentence Brother
Of Rights Activist

Jonas Sadunas, the brother of Lithuanian
Human Rights Activist Nijole Sadunaite, was
sentenced on May 24 to 18 months of ‘“depri-
vation of freedom.” According to sources, Sa-
dunas was convicted for “personal libel” un-
der paragraph 132 of the Criminal Code of
Soviet-occupied Lithuania.

The Sadunas family has been the subject
of government harassment since 1974 when
Nijole Sadunaite was arrested for typing an
underground human rights publication.

Harassment of Jonas Sadunas began in
1980 when Nijole, his sister, returned to Lith-
uania after serving a sentence of three years
in a labour camp and three of internal exile.
At that time, Jonas Sadunas gave his sister a
room in his house. The government then be-
gan to interrupt his mail. Since then, the tac-
tics used against him grew progressively more
severe until on January 24, 1983, Sadunas
was summoned to the Prosecutor’s Office of
Vilnius. He was interrogated about some let-
ters he had allegedly written criticizing the
Lithuanian Farm Director, Petras Dukstas, and
was threatened with a libel suit. The suit was
later initiated, resulting in Sadunas’ present
sentence.
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The four stamps illustrated here are: | 1| Poet
Andrius Visteliauskas |[1837-1916], [2] engi-
neer and writer Petras Vileisis [1851-1926],
[3] journalist and author Dr. Jomas Sliupas
[ 1861-1944], and [4] Dr. Jonas Basanavicius
[ 1851-1927], journalist and author, often
called Lithuania’s patriarch, who was the first
one to sign Lithuania’s Declaration of Indepen-
dence in 1918.
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— Lietuva, minédama ” Ausros” 50 me-
ty sukaktj, 1933 isleido 8 pasto Zenkly se-
rija, kurioje parodyti buve > Ausros” re-
daktoriai ir artimiausi jos bendradarbiai:
Andrius Visteliauskas, Petras Vileisis, Dr.
Jonas Sliupas ir Dr. Jonas Basanavidius.

A BOUDOIR TRAGEDY

(Continued from Page 19)

like an opening into a new life, a passage to
an existence of luxurious well-being.

Barkus and his wife gazed at their domain.
Underfoot was a shaggy carpet, deep as waves.
The decorator’s art had surpassed their expec-
tations, and they were enraptured. Mrs. Bar-
kus felt that her dreams had become reality.

. and their former bedroom appeared
to their inner consciousness: a cramped room
with narrow, uncomfortable beds, a cloudy
mirror, a warped wardrobe against the wall.

“We're like newlyweds now,” remarked the
husband, admiring the roses.

“That’s a gift from the children,” his wife
replied, and a strange lump formed in her
throat. “Yes, we're like newlyweds!”

As if in meditation, she softly added, ‘“Oh,
how everything has come too late!”

“What a luxury this bedroom is!” exclaimed
Barkus, and in the same breath echoed his
wife’s sentiment: “How everything has come
too late!”

The wife saw her husband in the depths of
the mirror: a paunchy, aging man with sag-
ging pink bags of flabby cheeks. Could this
really be the same man for whose sake all the
girls in the village had quarreled? Barkus ob-
served his wife in the mirror. Was this wom-
an with the hopelessly painted, careworn face
really the same gay, darting dragonfly who had
brightened his life of drudgery in the factory?
Were those clouded eyes really the ones that
had provided a zest for living, the courage
to surmount all obstacles and prevail to his
position of wealth?

The mirror on the wall was an aperture into
the past. In front of the mirror, the two of
them, refugees from their “Old Country,” mis-
erable ones, had risen to the heights of Ameri-
can wealth.

And . . . they wept.

Why had everything come so late? Why
hadn’t all this—including this luxurious bed-
room—been in that faraway native land where
their fairy tale of charming, wonderful love for
each other had begun?

©by Author, 1983
Translated by Dr. Thomas J. Stacy
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What's In a Name?

by Demis Jonaitis

Lithuanian surnames preserve some of the
social and psychological history of our fathers,
the way nuggets of Baltic amber enclose and
preserve bits of former life. When we study
the suffixes of Lithuanian surnames, we find
them as informative about the past as the
wings of a moth confined in amber.

The suffix in a name like Gerulaitis is pure
Lithuanian and signifies ‘‘descendant of Ge-
rulis.” Similarly, names like Jakubaitis and
Jakubonis mean “sons of Jacob.”

The suffixes “evich” and “owsk,” with their
varied spellings, which appear in names like
Jakubavicius and Gerulauskas, are slavic in
character and testify to the era in Lithuanian
history when Russians and Poles oppressed
our people politically and culturally, de-
meaned our language and made the publication
of Lithuanian books a crime. Foreign scholars
considered Lithuanian an exciting well of an-
cient linguistic history, but a dying language.
Even the Catholic church in Lithuania was
polonized.

An ancestor whose Lithuanian surname was,
for example, Petraitis became Petravicius in
order to establish some prestige and survive
in a Russian-Polish elitist environment. Some-
times even well-meaning, goodly men who re-
corded baptisms took the liberty of slaviciz-
ing the surnames of the newborn.

The root of a Lithuanian surname identifies
the individual in a number of interesting ways:
by Christian name (Simonaitis is the scion of
Simon); by occupation (Kalvaitis refers to a
blacksmith); by quality (Jaunutis is youth-
ful, Azuolas is an oak; Gerulaitis is a good
man, an achiever). Some roots are metaphori-
cal: Katinas refers to a male cat; Vilkutis is
a little wolf; Kregzdiene is a singing swallow
(married).

Such roots are Lithuanian, to which Lithu-

The newlyweds Kristina [nee Rociunaite]

and Virgus Volertas with their parents. From
left to right: Mr. and Mrs. Rociunas, Mr. and
Mrs. Volertas, and the newlyweds Virgus and
Kristina Volertas. The wedding ceremony took
place on June 18, at Mother of God Church
in Cleveland.

LITHUANIAN DAYS, 1983, JUNE

Kristinos Rociiinaités ir Virgaus Volerto

anians and sometimes slavic suffixes have been
attached like proud tails. There are some
roots, however, which are basically slavic with
proud Lithuanian suffix tails. The surname
Bagdonas, for example, is suffixed in Lithu-
anian fashion, but its root is Russian, meaning
“God-given.”

While the ancient melting pots of Russia
and Poland succeeded in changing Lithuanian
surnames, the newer melting pot of the United
States also made its mark on certain Lithuan-
ian surnames. The Immigration Department
and American public schools, relying only on
their ears, recorded the names of immigrants
phonetically. Mrs. Boguziene became Mrs. Bo-
gozen. Miss Dicpinigaite became Miss Dichi-
gite. Jonaitis became Unitas (Johnny Uni-
tas!).

Eventually some families, to be accepted in
the new world of democracy and to get jobs—
lowly or prestigious—anglicized their sur-
names, sometimes beyond recognition. For
example, one family in the United States
transformed its burdensome slavicized appen-
dage of Raulinavicius to the non-descript ele-
gance of “Rollins.”

Jack Sharkey, world famous boxer, was or-
iginally Zukauskas. In his heyday in the United
States it was easier for him to be known as
Sharkey, a name that had a bite.

More modern tennis shark Vitas Gerulaitis

has been free of such influences. Name-and-

culture proud, he has exposed the American
public to learn how to pronounce his name,
the symbol of his heritage. This has been a
major victory in history of cultural survival.
It has motivated Americans to start changing
their provincial distrusting attitude towards
foreign names. It has ascertained that the
freedom to maintain one’s self respect and
integrity of thought is the essence of democra-
cy.

Gerulaitis grew up in an era when Ameri-
cans were beginning to discover the value of
identity and heritage. If he had grown up

sutuoktuvés buvo birzelio 18 d. Clevelando
Dievo Motinos bazny¢ioje. Cia jaunave-
dZiai su tévais: Ona ir Vacys Rociiinai, Bro-
né ir Vytautas Volertai, jaunavedZiai Vir-
gus ir Kristina Volertai.

—Nuotr. VI. Bacevitiaus

pressured by the melting pot tactics of early
1900’s, it is possible he might have changed
his surname to Gerson, Gerber or McGuire.

But why is the maintenance of one’s heritage
so important—even in something as simple
as a surname? A man chooses to Americanize
his name—why not!

This is a question more serious than people
generally perceive. It leads into the question
of survival as a human being. And, more sig-
nificant, it leads into the question of the very
mode of survival: the melting pots of com-
munism and fascism? Or the promise of the
better soup: the individualism, the self re-
spect, the freedom of pragmatism and thought
implicit in democracy?

In Lithuania today, outstanding Lithuanian
athletes are publicly Sovietized. They travel
from country to country, their achievements
admired and applauded, and their identity too
often misconstrued by the public as Russian.
So, the U.S.S.R. hopes to reap world-wide
prestige and power.

The surnames of super-athletes in Lithuania,
however, work for them. The name of inter-
national basketball superstar Arvydas Sabo-
nis shouts to the world—in its own way—that
he is Lithuanian. The name of the superb
Lithuanian gymnast, Bunkaite eloquently
makes the statement heard by too few—that
she is Lithuanian.

Compared to the self-serving propaganda-
minded Russians, determined to influence the
thinking of the world, we in exile—in our
Lithuanian-American and World Communities
—have done a very poor job in promulgating
the achievements of our young people, both in
Lithuania and in the scattered areas of the
world in which Lithuanians have settled.

Too many Americans still think that “Lithu-
anian” means “Lutheran.” Too many of our
Lithuanian-American children do not know
enough about the history of democracy in the
United States and about the current struggle
in the world for the survival of democracy.

We ourselves, because of the traumas we
have suffered in the past—the communist de-
molition of our fatherland and heritage—have
failed to look towards the future. We have
failed to alert our young Lithuanian Ameri-
cans to join forces with the young people of
Lithuania and those scattered throughout the
continents. We have failed to bring them to-
gether. We have failed to get them to know
and understand one another.

We have kept them apart: the living future
of democracy, freedom and Lithuania.

[ From BRIDGES, April, 1983]

LITHUANIAN SHORT STORIES

® “The Lithuanian Short Story, so Years,”
by Stepas Zobarskas. Hard cover, 464 pages,
illustrated. $12.50 (postage $2.00).

® “Ona—A Collection of Short Stories,” by
Vytautas F. Beliajus. 100 pages. soft cover.
$5.00 (postage $1.00).

Books May be Obtained From
LITHUANIAN DAYS BOOKSTORE

4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029




JUOZAS KELIUOTIS
PASSES ON

The well-known scholar Juozas Keliuotis
died March 25 and was buried in Vilnius. The
journalist and author was born in Joniskis,
county of Rokiskis, on August 22, 19o2. After
graduating from the University of Kaunas
in 1926, he studied journalism, philosophy, lit-
erature, and sociology at the Sorbonne in Pa-
ris from 1926-29. He spent the majority of his
life writing and editing, when not interrupted
by Soviet imprisonment.

From 1929-1935 he was editor of the daily
“Rytas” |The Morning]. In 1931 Keliuotis
founded, published and edited until 1940 the
magazine “Naujoji Romuva,” which exerted
considerable influence on the cultural, social
and political life of the country. The maga-
zine, devoted to cultural and sociological to-
pics, included among it contributors practical-
ly all of the noted men of science, art and
literature in Lithuania. He also edited an al-
manac of contemporary literature entitled
“Granitas” | Granite]|, which published the
works of young authors of Catholic persuasion.
From 1943-44 he edited the cultural magazine
“Kuryba” [ Creativity]. Keliuotis was the au-
thor of the 1940 novel “Svajones ir siaubas”
| Dreams and Horror ], and of a major study on
social philosophy published in 193s5.

With the return of the Soviet regime in
1944, Keliuotis was accused of antiatheism,
nationalism, cosmopolitanism and counter-re-
volution, and for each of these offenses was
sentenced to 25 years in so-called correctional
(forced) labor camps. When the era of Stalin
purges ended. he appealed for help to the
Russian author and journalist I. G. Ehrenburg;
both of them had been members of the Inter-
national Pen Club. Through Ehrenburg’s in-
tervention, three of the four sentences were re-
scinded, and later, in about 1955, the remain-
ing sentence of 25 years was commuted.

Keliuotis was granted permission to reside
in Vilnius, but was not able to find permanent
employment. Forced to make a living by oc-
casional translations and book reviews, he ne-
- vertheless found means of obtaining a number
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presented by J. Mikonis.
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Juozas Zilionis, manager of the bookstand in
Cleveland, on the occasion of his 75th birth-
day, receives a present from Lithuanian Front,

of the latest French literary works, and he
tried to introduce new ideas from Western
Europe in the literary and artistic circles of
Vilnius.

(Adapted from ‘“‘Arizonos Lietuvis™)

Lithuanian Days publisher A. Skirius found
his first job at “Naujoji Romuva™ after gradu-
ating from the Institute of Commerce in Klai-
peda with a business degree. Keliuotis hired
Skirius to be the business manager of the
magazine.

ARREST OF SVARINSKAS
SPARKS PROTEST

In a dramatic display of solidarity, over
36,000 Catholics in Lithuania signed petitions
protesting the arrest of Father Alfonsas Sva-
rinskas, a prominent Lithuanian Catholic
priest. The Soviet authorities apparently
deemed the case important enough for TASS
to report both on the arrest of Svarinskas
earlier this year on January 26 and the trial
itself, which ended on May 6. Svarinskas,
charged with “anti-state and anti-constitutional
activities,” was sentenced under Art. 68-1 of
the Lithuanian SSR Criminal Code to 7 years
prison and 3 years internal exile.

The 57th issue of the Chronicle of the Cath-
olic Church in Lithuania contains some of the
petitions, which were forwarded to Soviet of-
ficials.

1222 faithful of Siauliai, Lithuania, wrote to
the Council of Ministers of the Lithuanian
SSR, “. . . The persecution of Father Svarins-
kas has evoked great dissatisfaction and con-
cern in the public concerning the possibilities
which have been presented to the government
atheists to get rid of their ideological oppon-
ents. We know Father Alfonsas Svarinskas as a
decent person, fellow countryman, loyal to the
Church and to Lithuania, who openly defends
human rights and refuses to compromise with
untruth and coercion, no matter under what
colors and cliches they be hidden . . ..”

Nine individuals even offered themselves as
replacements for Father Svarinskas, who has
previously served 16 years under political
charges.

Juozo Zilionio, Clevelando spaudos kios-
ko vedéjo 75-tas gimtadienis. Fronto Bi-
Ciuliy vardu J. Mikonis jteikia dovang.

Foto V. Bacevidius

Lithuanian National Foundation
(Continued from Page 16)

The Lithuanian Liberty Chest accepts all
contributions, memorial donations, testamen-
tary bequests and devices. The idea of contri-
buting to the needs of a future independent
Lithuania has triggered an enthusiastic and
generous response from Lithuanians in the free
world.

To qualify for membership in the Founda-
tion a minimum donation of one hundred US
dollars (or its equivalent) is required. All do-
nations, gifts, bequests to the Foundation
and/or Lithuanian Liberty Chest are tax-ex-
empt.

Membership privileges include voting at an-
nual meetings, electing directors, and receiving
publications sponsored by the Foundation. As
a true non-profit organization, all members of
the Board of Directors and Executive Com-
mittee receive no compensation for their time
and labor.

Membership in the Foundation is a matter of
honor for all individuals of Lithuanian heri-
tage and organizations concerned with Lithu-
anian causes. In the absence of state-supported
national activities, the burden must be shoul-
dered by voluntary efforts abroad. It becomes
the responsibility of those of Lithuanian
heritage to ease the plight of their brothers
and sisters in occupied Lithuania.

LITHUANIAN NATIONAL
FOUNDATION, Inc.

345 Highland Blvd.
Brooklyn. N.Y. 11207

Books in English
ON LITHUANIAN HISTORY

® History of Lithuania, by Dr. Jos. B. Kon-
cius, 140 pages, soft cover, $4.00.

® Lithuanian—700 Years, by Dr. Gerutis.
Hard cover, illustrated, 476 pages. $15.00

(postage $2.00).

® Vytautas the Great, by Dr. J. B. Koncius,
215 pages, hard cover, illustrated, maps. $15.

(Postage $1.00.)

® Samogitia, by Chas. L. Thourot Pichel. 320
pages, hard cover. $7.95 (postage $1.50).

® Land of Crosses, by Michael Bourdeaux. 335
pages, soft cover. $8.75 (postage $1.50).

® Soviet Genocide in Lithuania, by Joseph
Pajaujis-Javis. 246 pages, hard cover. $12.00
(postage $1.50).

® “The Battle of Grunwald”—An historical
novel by Ivan K. Sokolnikov, translated by
Dr. J. Bielskis. 160 pages, with 26 page Epi-
logue on Lithuanian History. Hard cover $4,
soft cover $3 (postage $1.50).

® “Lithuania Under Soviet Occupation,” by
Dr. J. Prunskis. 292 pages, hard cover.
$10.50 (postage $1.50).

LITHUANIAN DAYS BOOKSTORE

4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029
Tel. (213) 664-2919
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GARBES PRENUMERATOS

Irena, A. Aizinai, Chicago, IL
Rasa Andrews, Vacaville, CA
P. Aras, Santa Monica, CA
Br. Ausrotas, Juno Beach, FL.
V. F. Backus, San Gabriel, CA
Rev. Dr. Badinskas, Australija
J. Bagdonas, Woodhaven, N.Y.
G. Balanda, Warren, MI
Ed. Balceris, Sta. Monica, CA
InZ. Peter Baltran,
L. Baltrénas, Los Angeles, CA
V. Barkus, Omaha, Nebraska
V. Beleckas, Sunny Hills, FL
John W. Bernotavicz, Barrington,
Dr. K. C. Bobelis, St. Petersburg,
Florida
Juozas Briedis,
West Bloomfield, MI
R. A. BuZénas, Los Angeles, CA
InZ. V. Cekanauskas, garbés kon-
sulas, Los Angeles, CA
R. Cibas, Sydney, Australija
Rev. V. M. Cucuras, Providence,
Rhode Island
John Ciurlionis, PA
A. Daukantas, Santa Monica, CA
Stasys Daugéla, Santa Monica, CA
Dr. A. M. Devenis,
Long Beach, CA
Vysk. A. Deksnys, Vokietija
InZ. Algis Didziulis, Bogota, Co-
lumbia
A. Dilius, Santa Monica, CA
Vincas Dovydaitis,
San Clemente, CA
Rev. A, Dranginis, Baltimore, MD
P. Duda, Chicago, IL
J. DZenkaitis, Glendale, CA
East Cambridge Branch
Library, MA
A. Galdikas, Brentwood, CA
P. Gauronskas, Santa Monica, CA
InZ. Br. Galinis, Norwell, MA
J. Girevitius, Ont., Canada
P. Gruodis, Chicago, IL
Paul Gylys, Olympia, WA
A. Jakstas, Australija
R. Janowska, Noristown, PA
J. Jankus, Chicago, IL
E. ir L. Jara$itinai,
Santa Monica, CA
E. JonuSas, Omaha, Nebraska
Inz. Algis Jonynas, Pacific Pali-
sades, 'CA
P. Karosas, New Britain, CT
Kazys KaruZa, Los Angeles, CA
H. V. Kulber, Brooklyn, N.Y.
Dr. Sariinas KaruzZa,
Los Angeles, CA

St. Keterauskas, Los Angeles, CA
Mrs. Isab. Kirk,

San Leandro, CA
Dr. Alf. Kontvis, CA
Msgr. J. Kudlingis,

Los Angeles, CA
S. ir J. Kvelas, Santa Monica, CA
J. Levickas, Palos Park, IL

M. Lietuvnikas, Orlando, FL

Dr. V. McCleris, Livonia, MI
F. Masaitis, La Mirada, CA
B. Maskelitinas, Toronto,
InZ. Vacl. MaZeika, Park Ridge, IL
InZz. A. ir L. MaZeikos,

Marina del Rey, CA

\ A. Mazulis, Santa Monica, CA
. Ign. Medziukas, Los Angeles, CA
A. Milius, Santa Monica, CA
A. Musteikis, Fallon, NE
M. L. Namikai, M.D. Glendora
A. Naudzitnas, Boston, MA
G. Okunis, Flushing, N.Y.
Kun, Th. Palis, Pittsburg, CA
Rev. V. Pavalkis, Milpitas, CA
A. Pavasaris, Agoura, CA
Vladas Paziura, Anaheim, CA
F. Petrauskas, Syracuse, N.Y.
J. Petrikonis, M.D., Woodbine, IA
J. Petronis, Los Angeles, CA
E. Pikelis, Chicago, IL
P. Pranis, Vista, CA
Rev. A. Ragkauskas,
Brooklyn, N.Y.
RFE-RL Inc., N.Y.
InZ, Juoz. Rasys, Cambridge, MA
Rev. Dr. P. RagaZinskas,
Central, N.M.
G. W. Radvenis, 1326 McCollum
St., L.A., CA
Kun. V. Radvina,
Clover Valley, CA
A. Rugys, Lantana, FL
InZ. A. J. Rudis, Blue Island, TL
V. Raulinaitis, M.D.
Santa Monica, CA
K. R. ‘Razauskas,
Dearborn Heights, MI
J. V. Roland, San Francisco, CA
Kun, Paul Sabulis,
Waterbury, CT.
0. C. Sadeika,
Farmington Hills, MI
Petras Sakas, Los Angeles, CA
J. B. Sabal, Cleveland, OH
M. Sarauskas, Winnipeg, Canada
Wm. R, Savage, Reno, Nevada
C. M. Shimkus, W. Hartford, CT
A. Sinkys, Santa Monica, CA
E. ir J. Sinkiai,
Dr. J. Skirgaudas, La Jolla, CA
Dr. V. Skirgaila, Rancho Palos
Verdes, CA
Dr. Paul Svarcas, Mascoutah, IL
Rev. E. Statkus,
Grand Rapids, MI
S. Slizys, Dearborn Hts., MI
Dr. D. Surantas, Rockford, Ill.
InZ. J. Talandis,
V. Tamosiunas, Detroit, MI
B. Tiskus, Collinsville, L
K. Treliokas, N.J.
J. TruSkauskas, Los Angeles, CA
Rev. I. Urbonas, Gary, IN

InZ. V. Vidugiris,

Palos Verdes, CA
V. Urbaitis, Mayfield Hts., OH
| A. Vakselis, Richmond Hills, N.Y.
Dr. J. K. Valitinas, New Rochelle,
Juozas Viténas, Washington, D.C.

AUKOS

Aukos po $15—
A. Markevicius

| Aukos po $5—

| P. Vaitekiinas, J. AliSauskas

A. JukStolis

Labai adii uZ parémima L.D.
' zurnalo.

V. Urbonas, St. Petersburg Beach, |

|
—A. Skirius, leidéjas |

BALTIC BAKERY
JUOZAS ir ALDONA ANKAI—savininkai

4627 S. Hermitage, Chicago, IL 60609 —Telef. (212) LA 3-1510
ir
; 2616 W. 69th St., Chicago, IL 60629—Telef. (312) 737-6734

Siuntiame duona ir raguolius j visas Amerikos dalis

PRASOME!
Pagal savo iSgales aukoti TAUTOS FONDUI

savo uzdaviniams vykdyti Lietuvos Laisvés Izdui—Ilaisvajai Lietuvai
padéti atsistatyti, 6-Siomis kalbomis ELTOS informacijoms leisti, ra-
dijo transliacijoms | okupuota Lietuva finansuoti ir politiniams kali-
niams gelbéti.

Nepamirskite tam tikra procenta ir savo testamente jrasyti:

Non-profit, Tax Exempt Corporation
LITHUANIAN NATIONAL FOUNDATION
P.O. Box 21073, Woodhaven, NY 11421

Soviet Genocide in Lithu-
ania, by Joseph Pajaujis
Javis, Ph.D. Manyland
Books, Inc., New York,
1980, 246 p. $12.00 post-
paid.

“Sphere of influence”
has been and is the name
of the game in interna-
tional affairs. One method
is the threat of or the
perpetration of genocide.

The latter method has
been a tactic of the So-
viet Union against the
previously independent
i country of Lithuania
. since 1940. . . . This vol-
- ume is . . . good enough

to make your blood boil.”

—Best Sellers: The
monthly book review,
September 1981

“Dr. Pajaujis-Javis was a prominent Lithuanian politician and a
member of its parliament long before the Soviet take-over, and fortun-
ately managed to escape to the United States ... His book . . . is a care-
fully researched and meticulously documented account of Soviet atroci-
ties in his native land . . . In his accounts of the lives of Lithuanian
\deportees in the Russian forced-labor camps, he has given us what is un-
'doubtedly the most graphic and detailed pictures of these places outside
lSolzhenitsyn’s volumes of The Gulag Archipelago.

This book is available by writing to this publication, or to:

F —The Catholic Review. Baltimore, July 17, 1981
|
i

Lithuanian National Foundation, Inc.
P.O. Box 21073
Woodhaven, N.Y. 11421
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LIETUVIU DIENU
Zurnalo ir knygy

PLATINTOJAI
J. A. V-se

Brooklyn, N.Y. — “Darbininka” adm-ja.
So, Boston, Mass. — S Minkus

Chicago, lllinois — Balys BrazdZionis
‘Gifts International,’ ‘Parama’
‘Marginiai’

Cleveland Ohio — J. Zilionis
Detroit, Mich. — St. Anthony’s Parish

Library
Los Angeles, Calif. — V, PriZgintas
Putnam, Conn — Immaculate Conception
Convent

Rochester, N.Y. — A. Sabalis
Waterbury, Conn, — “Spauda”
Woodhaven, N.Y. — “Romuva”’

AUSTRALIJOJE

Adelaide, Edwardstown — A, Kubilius
Melbourne-St. Kilda — F. Sodaitis
Syndney — Kun. P. Butkus

Glen Osmond, S.A.

Mirren, SA. — J. Rupinskas

KANADOJE

London, Ont. — A. Puteris
Toronto, Ont, — V. Aufroras, A. Kuolas,
St. Prakapas

AMERIKOS BALSAS
(VOICE OF AMERICA)

Rytiné laida 6 val- 15 min, ryto Lietu-
vos laiku (10:15 vakaro VaSingtone) 31,
38, 42 ir 49 metry bangomis.

Pirmoji vakariné laida 18 val. vakaro
Lietuvos laiku (10 val. ryto Valingtone)
20, 25 ir 31 metry bangomis.

Antroji vakariné laida 20 val, vakaro

Lietuvos laiku (12 val. vidurdienj VaSing-

tone) 14, 15, 20 ir 25 metry bangomis.

Sie laikai vasaros metu. Ziemos metu

tiek Lietuvoje, tiek VaSingtone reikia

laikrodl atsukti atgal vieng valanda.
VOICE OF AMERICA
Lithvanian Service

Washington, D.C, 20547

e R R I R T R ey Ry PR
THE BATTLE OF GRUNWALD

Liberal English translation with
prologue and epilogue by J. J.
Bielskis, From the adapted Lithu-
anian version of the original in
Russian by Ivan K. Sokolnikov.
An Historical novel of the Battle
in 1410 with the Teutonic Knights,
160 p.p. and XXXI footnotes. Los
Angeles, 1963,

Price—$3.00. Hard Cover $4.00
plus $1.00 postage

LIETUVIU DIENOS

4364 Sunset Blvd.
Los Angeles, CA 90029
(213) 664-2919

B e T

I.IETUVIl‘J RADIJO PROGRAMOS,

kurios bendradarbiauja

su “Lietuviy Dienomis”’

LOS ANGELES, CALIF.

KALIFORNIJOS LIETUVIY RADUJAS
LITHUANIAN MELODIES
Stotis KTYM, banga 1460 AM
Seltadieniais 12:30-1:00 p.p.

Programy Koordinatorius
HENRIKAS BAJALIS
207 N, Windsor Blvd.
Los Angeles, CA 90004
Tel. (213) 467-6467

BALTIMORE, MD.
“RADIJO PROGRAMA LIETUVIAMS”

Girdima Marylande ir Washington, D.C,
Sekmadieniais 10-11 val. ryto
per AM radijo stotj WITH—123

Programos vedejai: Albertas Juskus
4515 Wilmslow Rd., Baltimore, Md, 21210
Tel.: 366-4515

Kestutis Laskauskas, 1312 Birch Ave.
Baltimore, Md. 21227 Tel,: 242-1779

P road

= o
BOSTON, MASS.
Lietuviy Radijo valanda

LAISVES VARPAS
Sekmadieiiiais
9:00-10:00 ryto i§ WCAV-FM 98
12:10-1:00 val. 1460 AM i WBET
Petras Viséinis, vedejas

173 Arthur St., Brockton, Mass. 02402
Telefonas: (617) 586-7209

LIETUVIU RADIJO KORP, PROGRAMA
Seniausia liet. radijo programa Naujojoje
Anglijoje, veikianti nuo 1934 m. bal. m.
vedama Stepono ir Valentinos Minky.
girdima sekmadieniais 8:00 iki 8:45 ryto

Boston, Mass.—WLYN—1360

Programoje: pasaul. Ziniy santravka, mu-
zika, dainos ir Magdutes pasaka.

Taipgi pas mus gaunamas “L.D.” Zur-
nalas, didelis pasirinkimas lietuvisky
knygy, ploksteliy ir lietuvisky suveniry

502 E. Broadway, So. Boston, MA 02127
Telefonas: 268-0489

ir

CHICAGO, ILL.

Sophie Barcus Raidijo Seima
7 Programos savaitéje
Seitadieniais ir sekmadieniais nuo
8:30 val, ryto ik 9:30 val. ryto
Visos programos i§ WOPA 1490 kc AM
Programos vedéja Aldona Daukus-Barcus

Translivojama i§ nuosavos studijos
WOPA, 1490 AM banga

7159 S. Maplewood, Chicago, IL 60629
Tel.: 778-1543

LIETUVOS AIDAI

Kasdien nuo pirmadienio iki penktadienio
8:30 val. vakaro

Visos laidos i§ tos palios stoties
WCEV 1450 AM banga

Vede KAZE BRAZDZIONYTE
2646 W, 71st St., Chicago, IL 60629
Phone 778-5374

ST. PETERSBURG, FLA,

“Lietuvos Aiduy™ programa
kas gestadienj 12:30 p.p.

1110 AM banga, WTIS stotis
Veda Kaze BrazdZionyte

Radyti: 2646 W. 71 St., Chicago, lil. 60629
Telefonas 312-778-5374
Atstovas St. Petersburge—K. Kleiva
Telef.: 360-1479

CLEVELAND, OHIO

LIETUVIU RADIJO PROGRAMA
TEVYNES GARSAI
Isteigta 1949

Girdimi sekmadieniais 8-9 val. ryto
WZZP, FM 106.5 mc

Vedéjas—Juozas Stempuiis

4249 Lambert Rd., Cleveland, Ohio 44121
Telefonas (216) 382-9268

DETROIT, MICH.

LietuviSkas Balsas-Lithuanian Voice
WCAR—1090 AM BANGA LIVONIA
Sekmadieniais 8:30 iki 9:00 val. ryto
Visais programos reikalais kreiptis:
KAZYS GOGELIS
13436 Garfield, Detroit, Ml 48239
Telef. 535-6683

LIETUVISKU MELODLJY RADIJO VALANDA
1011 W. Huron, Pontac, Ml 48054

WPON—1460 AM

Pirmadienj nuo 3-4 p.p, treéiadieni nuo
12-1 p-p., panktadienj nuo 6-7 v. v.

Programos ved. Algis Zaparackas
4120 Yorba Linda Dr., Royal Oak, MI
48072. Tel. 549-1982. Albertas Misinas,

2843 Woodmere, Detroit, M| 48209

tel. 841-3026

HARTFORD, CONN.
“TEVYNES GARSAI”

| Connecticut vist. liet, kultiriné valandélé I

WRYM—840 AM

Kiekv. sekmadienj 4:30-5:30 val. p.p.

Programos vedéjas A Dragunevidius

Prane$eéjai:
Zita Dapkiené, Alfonsas Dzikas ir

Lionginas Kapeckas

273 Victoria Rd., Hartford, CT 06114

Telefonas: CH 9-4502

NEW YORK - NEW JERSEY

“LIETUVOS ATSIMINIMY” radijo valanda
girdima kas penkt. i¥ WEVD stoties
New Yorke, nuo 10-11 v.v.,

97.9 FM banga
Taip pat klausykite “Music of Lithuania”
programos kas treé. nuo 6:05 iki 7:00

val. vak, i§ Seton Hall Universiteto
stoties 89:5 FM\ — WSOU

Direktorius—Dr. Jokubas J. Stukas

234 Sunlit Dr., Watchung, N.J. 07060
Tel. (201) 753-5636

“LAISVES ZIBURYS”

Girdima kiekvieng sekmadienj nuo 9 iki
10 v. ryto is WHBI stoties 105.9 FM banga
ROMAS KEZYS

917-25 54th Ave,, Bayside, N.Y. 11364
Telefonas: (212) 229-9134

PITTSBURGH, PA.

The First Lithuanian Radio Program in
Pittsburgh, Pennsylvania
Pittsburgh, PA — WPIT-730 ke.
sekmadieniais 12:30-1:00 p.m.
Programos vedejai:

Povilas ir Gertruda Dargiai
Visais reikalais kreiptis:

HOT SPRINGS, ARK.

-Lietuvi¢ka Radio Programa
PLeiskit | Tévyne”
Lithvanian Broadcasting SPA
Girdima sekmadieniais 7:00-7:30 val. ryto
i¥ KXOW radijo stoties, 1420 AM banga
Vedéja ir pranaléja
SALOMEJA SMAIZIENE

204 Hilltop Dr., Hot Springs, Ark. 71913
Telefonas 501-321-9641

ROCHESTER, N.Y.
DAINOS AIDAS
Sekmadieniais 9:00 iki 9:30 val. i§ ryto
Stotis: WXXI-FM 91,5 mc
I$laiko Lietuviy Radijo Klubas
Klubo valdyba: Al Geé&as, pirm., R. Kirs-
teinas, vicepirm., J. Krokyté, sekr., Rute
ligunaité, izd., L. Laukaitiené, nare.
320 Durnan St., Rochester, N.Y. 14621

WATERBURY, CONN.
Lietuviy Bendruomenés radijo valanda
“LIETUVOS PRISIMINIMAI
Sekmadieniais nuo 8:00 iki 8:45 v, ryto
WWCO—1240 — AM
Vedejas: ANTANAS PALIULIS
33 Chipman St., Waterbury, CT 06708

vL81-95L (€02) ‘181

MONTREAL, CANADA
LIETUVISKAS PUSVALANDIS

Kiekviena trefiadieni nuo 11 val. 30 min.
CFMB stotis—Banga 1410
Programos vedéjas L. Stankevifius

1053 Cr. Albanel, Duverney, P,Q. Canada
T_elefoms: 669-8834

2040 Spring Hill Rd.. Pittsburgh, PA 15243

TORONTO, ONT., CANADA
TEVYNES PRISIMINIMAT

Sekmadieniais 1:30-2:00 po piety
Visos programos translivojamos i$
Toronto stoties CHIN, banga 101 FM
Programos vedéjas Jonas R. Simanavifius
614 Tedwyn Dr.
Mississauga, Ont., Canada
L5A IK2

Tel.: (416) 275-3134

ROMA, ITALIA
ROMOS RADIJAS

Translivojama kasdien nuo 20 val. 50 min.
iki 21 val. 10 min. Vidurio Europos laiku
41,15 ir 50.34 metry bangomis

Vedéjas Dr. J. Gailius
Circonvallazione NOMENTANA 162

VATIKANAS, ITALIA

Pragrama translivojama 8 kartus savaiteje

Sekmad. rytais 10:30-11:00 Lietuvos laiku

ir kiekv. vak, 20:15-20:30 Lietuvos laiku
Bangos: 31, 25, 19 ir 196 metry

Vedéjas: Kun. Dr. V. Kaziunas

Adresas: Sezione Lituana, Stazione Radio
CITTA DEL VATICANO

PraSome atnaujinti
“Lietuviy Dieny” prenumeraty
1983 metams.
Prenumeratos kaina:
JAV — $20.00
Kanados Doleriais — $25.00

Adresas:

LIETUVIU DIENOS
4364 Sunset Boulevard
Los Angeles, CA 90029
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